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Nagymértékben csökkentette 
a se lej tét három dohánygyári 

újító

A szoboszlói gépállomás is 
csatlakozott Kecskemét 

versenyt elhívásához

A talajművelési 
szerződéskötés harci feladat

Elénk érdeklődéssel fogad­
ják megyénk dolgozó paraszt­
jai a Magyar Népköztársaság 
minisztertanácsának határoza­
tát növénytermelésünk fejlő­
désére vonatkozóan. Megértet­
ték. hogy mint általában min­
den határozat, ez is az egész 
dolgozó nép érdekét szolgálja. 
A minisztertanács határozatá­
nak végrehajtása biztosítja, 
hogy a termelőszövetkezeti 
csoportok, állami birtokok 
nagyfokú termésemelése mel­
lett az egyénileg dolgozó kis- 
parasztság terméseredménye is 
1U százalékkal emelkedik. En­
nek az eredménynek eléré­
se érdekében kormányzatunk 
nagyfokú támogatásban része­
síti a dolgozó parasztokat. 
A földek termésátlagát emelni 
csak a technika vívmányainak 
alkalmazásával lehet. A gépi 
munka jobb megművelést és 
ebből kifolyóan nagyobb ter­
mést jelent. A talaj jó megmű­
velését, a termésátlag emelését 
csak úgy tudják elérni dolgozó 
parasztjaink, ha földjüket a 
gépállomások gépeivel dolgoz­
tatják meg.

Február hónap e napjai a 
tavaszi munkák előkészítésé­
ben telnek el. Dolgozó paraszt­
ságunk számot vetett magá­
ban, hogy a régi, megszokott 
módon művelje-e meg az idén 
is földjét, vagy használja ki a 
népi demokrácia által nyújtott 
előnyt és igénybe vegye a gép­
állomásokat. Hozzálásson a ta­
vaszi szántás elvégzéséhez a 
két tehénnel, vagv igénybe ve­
gye a traktort? Sok dolgozó 
eldöntötte ezt a kérdést már a 
tavaiv, vagy azelőtt. A gép­
állomással műveltették meg 
földjüket és azok az eredmé­
nyek. amelyeket a gépi műve­
lés után elértek, mindennél 
jobban, ékesebben beszéltek. 
A termés átlag 1—2 mázsával 
több volt, mint azoké a dolgo­
zóké. akik tehénnel sekélyen, 
rosszul tudták megművelni 
földjüket. Ezért kötik meg 
szerződésüket ideiében a gép­
állomással.

Kormányzatunk rendelkezése 
értelmében a földművesszövet­
kezeteken keresztül február 
20-ig lehet szerződést kötni a 
gépállomásokkal. A gépállo­
mással kötött szerződés lehe­
tővé teszi, hogy a dolgozó pa­
rasztok megszabaduljanak a 
kulákok igauzsorája alól. Le­
járt már az az idő, amikor a 
kis- és nem egy esetben a kö­
zépparasztnak is térdcnállva 
kellett könyörögni a zsírosgaz­
dának. hogy adia kölcsön igá­
ját í, tavaszi munkák elvégzé­
sére. A kulák csak hagyta, 
hadd könyörögjön a dolgozó 
paraszt, minél jobban szüksége 
van rá, annál többet fizet. Ki 
is használták a dolgozók meg- 
szorulárát és egy hold föld fel­
szántásáért 4—5, sőt nem egy 
esetben 8—10 napi munkát is 
megköveteltek, természetesen a 
legnagyobb munkák ideje alatt, 

Ez az idő már megszűnt

A dolgozó parasztoknak a gép­
állomások olcsón és jól elvég­
zik a különböző munkákat. Az 
a dolgozó, aki szerződést köt a 
gépállomással, 10 százalék ked­
vezményben is részesül. Sőt, 
nem is kell a munkálatok dí­
ját rögtön készpénzben fizetni, 
hanem terményben a betakarí­
tás után is kiegyenlíthetik tar­
tozásukat. Aki például ter­
ményben köt szerződést, an­
nak tarlóhántásért, keverő­
szántásért, ugartárcsázásért, 
vetésért összesen 126 kilo­
gramm búzát kell fizetni. Ez a 
búzamennyiség forintra átszá­
mítva 100 forint és 80 fillért 
tesz ki. A kulák ezeket a mun­
kákat csaknem kétszer eny- 
nyiért végezte el és hogyan? 
Nem volt biztosítva a dolgozó 
paraszt, hogy idejében meg 
lesz művelve földié és tartalé­
kolják-e a télen összegyűlt csa­
padékot, idejében földbe ke­
rül-e a mag. A gépállomással 
kötött szerződés mindezt bizto­
sítja, lehetővé teszi, hogy a 
tavaszi munkák idejére befeje­
ződ jenek, jól meg legyen mű­
velve a föld és így a termés is 
nagyobb legyen.

A gépállomással kötendő 
szerződés területén megyénk­
ben lemaradást tapasztalha­
tunk. A népnevelők, a földmű­
vesszövetkezetek nem egy he­
lyen beletemetkeztek a terme­
lési szerződések kötésébe és 
teljesen megfeledkeztek, vagy 
csak mellékkérdésként kezel­
ték a gépállomásokkal kötendő 
szerződések kérdését. Hogy ez 
így van, bizonyítja az eddigi 
eredmény. A hencidai gépállo­
mással eddig még mindössze 
71 hold középszántásra és 157 
hold tárcsázásra kötöttek szer­
ződést. Valamivel jobb az 
eredmény a nagyrábéi gépállo­
másnál. ahol 284 hold közép­
szántásra, 784 hold tárcsázásra 
és 751 hold vetésre kötöttek 
szerződést.

A gépállomással kötendő 
szerződések kérdése harci kér­
dés. A kulákok nem nyugod­
nak bele, hogy a gépállomások 
olcsóbban, jobban megművelik 
a dolgozók földjét és így meg­
szabadítják őket a kulákok 
uzsorája alól. Terjesztik a rém­
híreket. a különböző rágalma­
kat, riadalmat akarnak kelteni 
a dolgozó parasztság körében. 
Mesterkedésük azonban ku­
darcba fullad. A tények, az 
eddigi eredmények fényeseb 
ben beszélnek, minden beszéd­
nél. Az idén még több dolgozó 
paraszt köt szerződést a gép­
állomással, mint tavaly. Ter­
mészetesen, hogy a pillanatnyi 
lemaradást sikerüljön behozni, 
ehhez feltétlenül szükséges a 
népnevelők jó munkája. A fei" 
világosító munka fokozásával, 
a gépi munka előnyeinek is­
mertetésével törekedjenek a 
népnevelők, hogy a kitűzött 
határidőre minél több dolgozó 
paraszt kösse meg a szerződést 
a gépállomásokkal. Ez a szer­
ződés is nagy léptekben viszi 
előre a dolgozók életszínvona 
Iának felemelkedését,

Pénteken reggel a budapesti törvényszék külön tanácsa meg­
kezdte Geiger Imre és Társai kémkedési és hűtlenség! perének 
tárgyalását. A termet zsúfolásig megtöltötték a bel- és külföldi 
sajtó kéi>viselői ®s a Hallgatóság.

Ölti Vilmos, a különtanács elnöke 9 óra után néhány perccel 
nyitotta meg a tárgyalást, majd bejelentette, hogy a büntetőtör­
vényszék tárgyalni fogja a hűtlenség bűntettével és más bűncse­
lekményekkel vádolt Geiger Imre és hat társa ügyét.

A fogházőrök parancsnoka ezután Geigert és vádlott társait 
előállította.

Azután a törvényszék elnöke felvette a vádlottak adatait, 
majd a védők meghatalmazásukat igazolták. Ezután Ölti elnök 
felolvasta a vádiratot. A vádirat szövege így hangzik:

A vádirat

Megkezdték
Geiger Imre és társai 

bűnügyének tárgyalását
A vád: kémkedés, a tervgazdálkodás 

elleni szabotázs

Dr. Alapy Gyula államügyész 
a következő vádiratot küldte a 
büntetötörvényszék elnökének:

Kémkedés büntette és más bűn­
cselekmények miatt Geiger Imre 
és társai elleni bűnügyben a nyo­
mozás iratait a következő vád­
irat benyújtása mellett küldöm 
meg. Vádat emelek az előzetes 
letartóztatásban levő

I. Geiger Imre ellen, aki 
1900 október 13. napján Budapes­
ten Geiger Mihály es Scheiber 
Hermina szülőktől született, Buda­
pesten (V. Újpesti-rakpart 11) la­
kik, gyárigazgató, egyetemet vég­
zett, magyar állampolgár:

egy rendbeli az 1930. évi III. 
te. oO. paragrafusának 1. pontjá­
ba ütköző és a 61. paragrafus 3. 
bekezdése szerint minősülő, foly­
tatólagosan elkövetett kémkedési 
büntette, valamint:

egy rendben a 8800/1946. M. E. 
számú rendelet 7. paragrafusá­
nak 1. pontjába, illetőleg a 14200 

.1947. kormányrendelet 1. pa­
ragrafusának 1. pontjába és a 3. 
paragrafusába ütköző, a 8800— 
1946. ME rendelet 9. paragrafu­
sának 4. bekezdése szerint minő­
sülő gazdasági terv megvalósítá­
sát veszélyeztető bűntett,

II. Radó Zoltán ellen, aki 1908 
március 4. napján Komarnoban 
Radó Henrik és Grossz Ilona szü­
lőktől született, Budapesten (V. 
Alkotmány utca 18.) lakik, mi­
niszteri főosztályvezető, egyete­
met végzett, magyar állampolgár:

egy rendbeli folytatólagosan el­
követett, az 1930. évi III. te. 60. 
paragrafusának 2. pontjába ütkö 
zö és a 61. paragrafus 3. bekez­
dése szerint minősülő kémkedés 
büntette, valamint:

a 8800/1946. ME rendelet 17. 
paragrafusában meghatározott és 
annak utolsó tétele szerint minő­
sülő hivatali kötelesség megsze­
gésének büntette,

III. Vogeler Róbert ellen, 
aki 1911. szeptember 6. napján 
Newyorkban Vogeler Róbert és 
Besse Mária szülőktől született, 
Wienben (Max Emenauel str. 15.) 
lakik, mérnök, főiskolát végzett, 
amerikai állampolgár:

egy rendbeli az 1930. évi III. 
te. °60. paragrafusának 1. pont­
jába ütköző és a 61. paragrafus 
3, bekezdése szerint minősülő, 
folytatólagosan elkövetett kémke- 
kés büntette, valamint:

egyrendbell a 8800/1946. ME 
rendelet 7. paragrafusának 1. 
pontjába, illetőleg a 14.200/1947. 
kormányrendelet 1, Bítfagrafusá-

nak 1. pontjába és a 3. paragra­
fusba ütköző és a 9. paragrafus 
4. bekezdése szerint minősülő gaz­
dasági terv megvalósítását veszé­
lyeztető bűntett,

IV. Sanders Edgar ellen, 
aki 1906 január 19. napján Petro- 
gradban, Sängers György és 
Biene Dagnar szülőktől született, 
Leányfalun lakik, kereskedelmi 
érettségit tett, pénzügyi ellenőr, 
angol állampolgár:

egy rendbeli az 1930. évi III. 
te. 60. paragrafusának 1. pont­
jába ütköző és a 61. paragrafus 

bekezdése szerint minősülő 
folytatólagosan elkövetett kém­
kedés büntette, valamint:

egy rendbeli a 800/1946. ME 
rendelet 7. paragrafusának 1. 
pontjába, illetőleg a 1400/1947. 
kormányrendelet 1. paragrafusa 
nak 1. pontjába és a 3. paragra­
fusába ütköző és a 8800/1946. ME 
rendelet 9. paragrafusának 4. be­
kezdése szerint minősülő gazda­
sági terv megvalósítását veszé­
lyeztető bűntett,

V. Domokos Kelemen ellen, 
aki 1899 április 4. napján Salgó­
tarjánban Krausz Kelemen és Ko- 
tocs Anna szülőktől született, Bu­
dapesten (XI. kér. Vásárhelyi út

S.) lakik, gyárigazgató, főiskolát 
végzett, magyar állampolgár:

egy rendbeli az 1930. évi III. te. 
60. paragrafusának 1. pontjába 
ütköző és a 61. paragrafus 3. be­
kezdése szerint minősülő folyta­
tólagosan elkövetett kémkedés 
büntette, valamint:

egy rendbeli a 8800/1946. ME 
rendelet 7. paragrafusának 1. 
pontjába, illetőleg a 14.200/1947. 
kormányrendelet 1. paragrafusá­
nak 1. pontjába és a 3. paragra­
fusba ütköző és a 8800/1946. ME 
rendelet 9. paragrafusának 4. be­
kezdése szerint minősülő gazdasá­
gi terv megvalósítását veszélyez­
tető bűntett,

VI. Dr. Justh István ellen, 
aki 1897 június 24. napján Tot- 
pronán Justh Ferenc és Batthyán 
Mária szülőktől született, felső- 
örsi lakos, r. kát. plébános, ma­
gyar állampolgár:

egy rendbeli az 1930. évi Hi­
te. 60. paragrafusának 1. pontjá­
ba ütköző és a 61. paragrafus 1. 
bekezdése szerint minősülő folyta­
tólagosan elkövetett kémkedés 
büntette,

VH. D őry Edina ellen, aki 
1914 június 2. napján Budapesten 
Döry Hugó és Ivánka Ilona szü­
lőktől született, bármixemö, ma­
gyar állampolgár:

egy rendbeli az 1930. évi Hl. 
te. 60. paragrafusának 1. pont­
jába ütköző és a 61. paragrafus 
1. bekezdése szerint minősülő 
folytatólagosan elkövetett kémke­
dés büntette miatt.

mert
a vádlottak az Egyesült Államok 
kémszolgálatának utasítása sze­
rint a Magyar Népköztársaság el­
len kémszervezetet létesítettek és 
a magyar tervgazdálkodás ellen 
szabotázscselekménveket hajtot­
tak végre.

Geiger Imre
elsőrendű vádlott 1924- 
töl kezdve állott az International 
Telephone and Telegraph Corpo­
ration (ITT) és az International 
Standard Electric Corporation 
(ISEC) érdekeltségéhez tartozott 
budapesti Standard-gyár alkalma­
zásában. A felszabadulás után a 
gyár vezérigazgatója lett és a 
vállalatnál működött amerikai 
kereskedelmi megbízottak: Ogil- 
vie, Iglauer, Pinkey, Vogeler és 
Sanders részére kémkedett. A 
konszern vezetői 1947-ben ma­
gukhoz rendelték az Egyesült Ál­
lamokba és F. T. Caldwell, a kon­
szern egyik newyorki vezetője 
Geiger saját vallomása szerint 
fontos utasításokat adott neki a 
szabotázsra és a kémmunkára. 
Geiger Imre vádlott végrehajtot­
ta a kapott utasításokat és a 
gyárban kémtevékenységet foly­
tatva, az amerikai megbízottak­
nak egy sor, a nyomozati vallo­
másban részletezett fontos állam­
titkot és adatot juttatott. Tehát 
az amerikai kémszolgálat ügynö­
ke volt.

Ezáltal a magyar állam fontos 
gazdasági és nemzetközi érdekeit 
súlyosan veszélyeztető titkot ki­

kémlelt és idegen állam hatósá* 
gának tudomására hozott.

Geiger Imre a gyár vezetésében 
végrehajtotta a kapott szabotázs­
utasításokat, amelyeket Caldwel- 
len kívül újabb rendelkezésekkel 
egészítették ki a gyárban gazda­
sági ellenőrként szereplő ameri­
kai kémek, majd a konszern al­
kalmilag Budapestre jött vezetői: 
Beim USA-ezredes, Souder és 
mások. Ezek nyomán a termelés 
megszervezését összezavarta, ha­
mis termelési tervet készíttetett 
el, csökkentette a gyár termelé­
sét. A raktárakat tele zsúfoltal- 
ta szükségtelen és más üzemek 
elöl elvont nyersanyagokkal és 

félkész árukkal. A hatóságokat 
sorozatos hamis jelentésekkel, a 
háborús károk túlbecsültetésével, 
a kapott előlegek tervgazdálko­
dás-ellenes felhasználásával fél­
revezette. A szállított berendezé­
sekhez az elörás szerinti foszfor­
bronz helyett aluminium-bronzot 
használtatott, ami által a beren­
dezések értéke egy harmad rész­
szel csökkent és az így elkészí­
tett berendezéseket akként cső- 
magoltatta, hogy a szállítás alatt 
a rajtuk fellépő rozsdásodás rend*



HvSn kárt okozott. A. megszabott 
határidő elmulasztására adott 
utasításokat, ami által különösen 
a poéta tervgazdálkodását veszé­
lyeztette.

Ezáltal a termelésre vonatko­

zó jogszabályokon alapuló köte­
lességének nem tett eleget, sza­
botált. így a magyar népgazda­
ságnak sok millió forint összegű 
kárt okozott és súlyosan sértette 
a tervgazdálkodás érdekelt.

Radó, az „informátor“
H. Radó Zoltán vádlott a H. 

világháború előtt, Angliában élt, 
ahol az angol kémszolgálat 1945- 
oen beszervezte és arra utasítot­
ta hogy utazzék Magyarországra 
§s az ország politikai és gazdasá­
gi helyzetéről küldjön jelentése­
ket. Utasították, hogy Budapes­
ten keresse fel az angol követség 
egy tisztviselőjét. A kapott utasí­
tásokat végrehajtotta, felvette a 
Kémkapcsolatot a követség! tiszt­
viselővel, kémjelentéseit neki át- 
idta, vagy a Budapesten tartóz­
kodó összekötők útján küldötte 
rendszeres kémjelentéseit London­
ba. Mint az angol kémszolgálat 
ügynökét Vogeler beszervezte az 
amerikai kémszolg'álat részére is. 
Ezután a Vogeler által kívánt 
kémadatokat is megszerezte és 
átadta. 1949 májusában az ISEC 
konszern Budapesten tartózkodó 
megbízottja, Scudder megígérte, 
hogy ha fokozza kémtevékenysé­
gét és jól szolgálja érdekeiket, 
akkor kinevezik a budapesti Stan­
dard-gyár vezérigazgatójának és 
később valamelyik nyugateurópai 
vállalatuk élére helyezik. Radó 
Zoltán az ajánlatot elfogadta és 
Vogeler részére még fokozottab­
ban kémkedett. A nyomozás so­
rán beismerte:

„A következőkben rendszere­
sen informáltam Vogelert 
mindarról, ami az Iparügyi 
Minisztériumban történt és 
végeredményben kiadtam ré­
szére mindern titkos adatot,

amely a magyar iparról ren­
delkezésemre állott”.

Radó Zoltán vádlott közhivatali 
állásánál fogva tudomására jutott 
és a magyar állam fontos nem­
zetközi és gazdasági helyzetét 
érintő titkot idegen állam ható­
ságával közölt, ami által az ál­
lam érdekét súlyosan veszélyez­
tette.

Radó Zoltán vádlott hivatali 
működéséhez tartozott többek kö­
zött a Standard-gyár termelésé­
nek ellenőrzése is. Súlyosan meg­
szegve hivatali kötelességét, le­
hetővé tette a vállalat mérlegé­
nek meghamisítását és közgyűlé­
sének elhalasztását, ami által a 
magyar államot 14 millió forintot 
meghaladó károsodás érte. Azo­
kon a tárgyalásokon, amelyeken 
az ISEC megbizottaival: Scudder 
Coock és Vogelerrel szemben a 
magyar állam érdekeit lett volna 
kötelessége képviselni, megszeg­
te kötelezettségét és a népgazda­
ságnak súlyos kárt okozott. A 
nyomozás során ezt beismerte. 
Szándékosan elmulasztotta a 
Standard-gyár termelésének ellen­
őrzését és a szabotázs leplezésé­
vel lehetővé tette az ott működő 
amerikai kémek gazdasági bűn­
cselekményeit.

Cselekményével az anyaggaz­
dálkodás körébe tartozó felada­
tai ellátása során kötelességét 
megszegte és a tervgazdálkodás 
érdekelt súlyosan sértve szabo­
tált.

„Kiképeztek a kémkedésire“
itt Vogeler Róbert 1942-től

az amerikai kémszolgálat ügynö­
ke. Elvégezte a Federal Bureau 
of Investigation (FBI) kémisko­
láját. A nyomozás során beis­
merte:

„Elméletileg és gyakorlati­
lag kiképeztek a kémkedés­
re, elhárításra és hírszerzés­
re, kémhálózat kiépítésére és 
fenntartására."

Kómkiképzésére tekintettel az 
Egyesült Államok vezérkarának 
jóváhagyásával kinevezték a ke­
leteurópai Standard érdekeltsé­
gek élére, wienl központtal. Wien- 
be utazása előtt a konszern egyik 
vezetője, Beim USA-ezredes, a 
konszern vezetőségében lévő ma­
gasrangú amerikai tisztek egyi­
ke, utasította, hogy mindenben 
álljon rendelkezésére a wienl 
amerikai katonai kémszolgálat­
nak. Hogy ezt a feladatot jobban 
el tudja végezni, Vogelert ezre­
dessé is kinevezték. Ennek meg­
felelően Vogeler a saját működé­
séről a nyomozás során a követ­
kezőket vallotta:

„Én magam kiterjedt kémte­
vékenységet folytattam, egy­
részt az alám rendelt ITT és 
ISEC vállalatok beosztottjain 
keresztül, másrészt erre a 
célra különlegesen kiváloga­
tott ügynökök felhasználásá­
val."

A megszerzett titkos adatokat 
rendszeres jelentésekbe foglalta 
és az Egyesült Államok Kémszer­
vezeteinek adta át. Ezeknek a 
kémszervezeteknek működéséről 
a nyomozás során beismerte, 
hogy a CIC és az CDI (Office of 
Director of Inteligence) számára 
kifejtett kémtevékenysége folya­
mán felhasználta az amerikai kö­
vetségek alkalmazottait és az itt 
tartózkodó amerikai állampolgá­
rok egy részét.

Magyarországi kémtevékenysé­
gét illetően beismerte, hogy a ka­
pott utasításnak megfelelően te­
vékenysége a következő volt:

„1. Kémkedés politikai, gaz­
dasági és katonai vonalon, 2. 
Szabotázs-akció és kártevés 
a magyarországi Standard 
vállalattal kapcsolatban."

Vogeler Róbert USA-ezredes a 
budapesti Standard-gyár fasiszta 
érzelmű vezetőiből és pénzéhes 
kalandorokból a kémiskolán szer­
zett tapasztalatait felhasználva 
kémszervezetet épített ki. Ide tar­
tozott: Sandere vádlott, az angol

és amerikai kémszolgálat kettős 
ügynöke, Geiger Imre gyárigaz­
gató, Radó Zoltán a nehézipari 
minisztérium főosztály vezetője, 
dr. Blum Erzsébet mérnök, „báró" 
Döry Edina és még a nyomozati 
vallomásában megnevezettek,, 
akiktől folyamatosan kapott kám- 
adatokat. Megkapta azokat a 
kémjelentéseket, amelyeket San­
ders az angol kémszolgálat ré­
szére küldött. A megszerzett 
kémadatokat megbízóinak továb­
bította. A lelepleztetés által fe­
nyegetett kémeinek a megszök- 
tetését lebonyolította.

Ez által fontos gazdasági és 
nemzetközi érdekeket súlyosan 
veszélyeztető államtitkokat köz­
hivatali állás felhasználásával ki­
kémlelt és idegen állam hatósá­
gának tudomására hozott.

Vogeler Róbert USA-ezredes 
bűncselekményeinek második ré­
sze az a szabotázs tevékenység, 
amellyel Beim USA-ezredestöl ka­
pott utasításait következetesen 
végrehajtotta. Ezeket az utasítá­
sokat egészítette ni Behn ezredes 
1948 októberében a budapesti 
Gellért-szállóban azon a titkos 
tárgyaláson, amelyen többek kö­
zött Sanders Edgar és Geiger Im­
re is résztvéttek. Utasítására ké­
szített a Standard-gyár hamis 
mérleget és fizetett ki jogosu­
latlan követeléseket. Szabotázs­
cselekményeinek a nyomozás so­
rán feltárt részletein kívül továb­
bi bűncselekménye, hogy Radó 
Zoltánt, egyik ügynökét utasítot­
ta a Standard konszernnel folyta­
tott nemzetközi tárgyalásokkal 
kapcsolatban, hogy hivatali köte­
lességét megszegve, kártevő te­
vékenységet fejtsen ki.

Ez által a termelésre vonatkozó 
jogszabályokat megsértve szabo­
tált.

Sanders és magyar 
cinkosai

IV. Sanders Edgar 1940_töl 
tagja az angol kémszolgálatnjak. 
1940 májusától augusztusig Sheel_ 
nessben, majd Winchesterben ka­
tonai kémiskolát végzett, majd 
1943 nyarán a Kairó melletti He- 
lou'an városban elvégze.t egy 
üjaibb angol katonai különleges 
hírszerző iskolát. Így elméletileg 
és gyakorlatilag kiképzést nyert 
ügynökök beszervezésére, kémhá- 
lóza.t kiépítésére, titkos adatok

megszerzésére és loémelMrft&sna.
A kémlskola. elvégzése után a 
,.Military Intelligence 5." és ké­
sőbb más kémszervezetek beosz­
tottjaként kémkedett Egyiptom­
ban, Olaszországban és Ausztriá­
ban. Budapesti tevékenységéről, 
amelyet mint az angol katonai 
misszió tagja folytatott, beis­
merte :

•fei magam főleg katonai, de 
részben gazdasági hírszerzés, 
sei foglalkoztam. Feladatom 
volt kémkedni &z országban a 
szovjet és magyar katonai 
alakulatok után, megállapí­
tani számukat, elhelyezésü­
ket, fegyvernemeiket, felsze, 
relésüket stb. Ezenkívül gaz. 
dasági és ipari kémanyagot 
gyűjtöttem. Kémtevékenysé, 
gém leplezésére szinleg a 
háború aM.it Magyarországon 
eltűnt angol katonák sírjai­
nak felkutatásával foglalkoz­
tam."

A megszerzett kémanya,gokat 
diplomáciai úton továbbította a 
bécsi kémközpontba. A békekö­
tés után a szövetséges ellenőrző 
bizottság megszűnt.

Ezért Sanderset, ölti, mint a 
bizottság angol képviseletéhez 
beosztott százados működött, ha­
zahívták Angijába, ahol felettesei 
utasítására leszerelt és kémkedé­
sének folytatására kinevezték a 
Budapest Standard-Müvek egyiz 
vezetőjévé, bár az eiektro-iparhoz 
egyáltalán nem értett. Beismerte, 
hogy miután szolgálataiér. az 
am.ríkal tényezők megfizették, 
részükre kémtevékenységet foly­
tatott. Kiterjedt kémhálózato 
szervezett meg, amelyhez többek 
között Gejger Ferenc, Domokos 
Kelemen gyá-rigazgatók, dr Jusjh 
István prépost-plébános, Vass 
Károly főispán, Scitovszky vol. 
horthysta, belügyminiszter leánya: 
Mariétt és mások tartoztak. Ezek­
ről megszerezte és az angol és az 
Egyesült Államok kémszerveze­
téhez diplomáciai út felhasználá­
sával eljuttatta kémjelentésefben 
azokat a titkos adatokat, amelye­
ket megtudott. Megszerezte és ha­
sonlóképpen továbbította a bizal­
mas föispánl utasításokat, az 
ipari üzemek újjáépítési és kibő­
vítési adatait, különböző repülő­
terek fekvései és befogadási Ijt- 
kos adatait. Azokat a kémeit, 
akiket leleplezés fenyegetőt , dr 
Justh István és mások segítségé­
vel külföldre szöktette. A megszer­
zett titkos adatokat vallomásában 
részletez e.

Ezáltal fontos gazdasági és 
nemzetközi érdekeket súlyosan 
veszélyeztető államtitkokat köz­
hivatali állás felhasználásával 
megszerzett és idegen állam ható­
ságának tudomására hozo t.

Sanders Edgár vádlott gazda­
sági tevékenységére azt az uta­
sítást kap ti. az ISEC konszern ve­
zetőitől, hogy akadályozza a fejlő­
dést és a gyárat fejlessze vissza. 
Résztvet: azon a titkos tárgyalá­
son, amelyen Bthn ezredes, a 
konszern egyik vezetője 1948 ok­
tóberében a budapesti Gellért- 
szállóban kidata a szabotázs uta­
sításait. A nyomozás során beis­
merte, hogy diplomáciai út fel­
használásával rejtjeles táviratok­
ban rendszeres utasításokat kapott 
szabotázs cselekményekre. Ezeket 
az utasításokat Geiger Imre vád­
lottal végrehajttatta. Az igénybe­
vett hiteleket a népgazdaság cél­
jaival ellentétes módon használta 
fel, majd tevékeny részt vett a 
gyár mérlegének meghamisításá­
ban és félrevezette ezáltal a terv- 
gazdálkodást ellenőrző szerveket. 
Irányította az oka; a szabotázso­
kat, amelyek eredménye használ­
hatatlan, majd csökkent értékű 
berendezések legyártása lett. Te­
vékenységével csökkentette a 
gyár termelését, ami a tervgaz­
dálkodás rendjében zavarok elő­
idézésére vezetett.

Ezáltal a termelésre vonatkozó 
jogszabályokat megsértve, szabo­
tál1:.

A szabotáló Domokos
V. Domokos Kelemen vád­

lottat Geiger Imre az amerikai 
kémszolgálat számára beszervez­
te. Kilátásba helyezte ,hogy meg­
fizeti szolgálatait, ha segítségére 
lesz a kémkedésben. Domokos 
Kelemen vádlott elfogadta a meg­
bízatást és megszerezte a vezető 
bankok tikos számadatait. Át­
adta Geiger Imrének a Rima- 
Egyesült Izzó és Orion-Gyárak 
bizalmi adatait, megszerezte az 
iparügyi minisztérium, posta, 
MÁV és az Állami Ellenőrzési 
Központ bizalmas ediaéiait és 
egyebeket. Mindezt Geiger Imrén 
keresztül az amerikai kémszolgá­
lathoz juttatta el.

Ezáltal fontos gazdasági és 
nemzetközi érdekeket súlyosan 
veszélyeztető állam.tokokat, hiva­
talos megbízatás felhasználásával 
kikémlelt és idegen állam hatósá­
gának tudomására hozott.

Domokos Kelemen vádlott, mint 
a Standard-gyár igazgatója és

ebben a minőségben a könyvelés 
és az anyagbeszerzés egyik Inté­
zője,. Geiger Imrével egyetértve a 
kém- és sza b o (ázs tevékenység 
megfizetésére nagy összegű pénz- 
kiutalásokat eszközölt. A gyár 
háborús kárait túlbecsülte, majd 
meghamisította a gyár könyvelé­
sét és a tervgazdálkodás alapját 
képező számadásokat. A terme­
lést szolgáló anyagi erőket rom­
boló céllal elvonta és ezzel a ter­
melést megbéní otta. A szabotázs, 
tevékenység leleplezésére az 
üzem működéséről hamis mérle. 
get készített- Az üzemben telje­
sen felesleges nyersanyagok és 
félkészáruk bevásárlásával és az 

( értékesíthe ő selejt-anyagok visz- 
szabartásával az üzem termeléséi 
gátolja és lecsökkentette.

Ezálal szabotált. így a magyar 
népgazdaságnak sokmállió forint 
kárt okozott és súlyosan' megsér­
tette a tervgazdálkodás érdekeit.

A többezer holdas volt földbirtokos
VI. Dr. Justh István vádlott: 

Ellenségesen állott szemben a 
népi demokráciával, mert saját 
és családjának többezer holdas 
földbirtokát a földreform a dol­
gozó parasztság kezére adta. 
Ered Edward angol kém közve­
títésével megismerkedett San. 
ders Edgar vádlottal. Sanders 
részére egyrészt maga szerzett 
meg titkos adatokat, másrészt 
felhasználta Vass Károly volt fő­
ispánt arra, hogy tőle megsze­
rezze mindazt, amit Sanders 
megtudni kívánt, így a bizalma­
san kiadott főispán! utasításo­
kat. Adatokat szerzett meg és 
adott át katonai alakulatoknak 
balatonkörnyélii hadgyakorlatok­
ról, balatonkörnyéki repülőterek 
pontos fekvéséről, befogadóké­
pességéről és egyebekről. Segít­
ségére volt Sanders vádlottnak
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VII. Dőry Edina vádlott: 

Szülei 3400 holdas gazdaságukat 
a földreform során elvesztették, 
ezért mint bármixernő vállalt 
állást- A bárban megismerke­
dett Vogeler György USA alez­
redessel Közölte vele, hogy nő­
vére Kovács Gvörgy USA alez­
redes felesége. Ezek után Voge­
ler elmondotta előtte, hogy Bu­
dapesten kémtevékenységet foly­
tat, maid felhasználva a bizal­
mas kapcsolatokat, Vogeler be­
szervezte és azzal bíz'a meg, 
hogy részére titkos adatokat

azoknak a kémeknek rejtegeté­
sében, akiket lelepleztetósük 
elől külföldre szöktetett. A nyo­
mozás során beismerte:

„Kémtevékenységemért San. 
ders anyagi támogatása je­
lentős volt számomra, mert 
egyik jelentősebb hírszerzé­
semet 3 ezer forinttal jutal­
mazta, majd a disszidál!a- 
tásban való közreműködése­
mért is 3 ezer forintot fize­
tett, de minden találkozá­
sunkkor, amikor adatokat 
közöltem, fizetett 50, 100, 200 
forintot-“

Ezáltal fontos gazdasági é* 
nemzetközi éidekeket veszélyez­
tető államtitkokat közhivatali ál­
lás felhasználásával megszerzett 
és idegen állam hatóságának tu­
domására hozott.
ármlxermí
szedjen össze- Dőry Edina vég" 
rehajtva Vogeler megbízását, 
sorozatosan kémanyagot gyűjtött 
és adott át neki.

Ezáltal fontos gazdasági és 
nemzetközi érdekeket veszélyez­
tető titkos adatokat megszerzett 
és idegen állam hatóságával kö­
zölte.

A tárgyalásra a törvényszék­
nek hatásköre van és illetékes. 
A vádlottak előzetes letartózta­
tásának fenntartását indítványo­
zom. A megidézendők jegyzékét 
csatolom-

Indokok
Geiger Imre vádlott, az ame­

rikai kémszolgálat beszervezett 
ügynöke évek során " szívósan 
kémkedett cs a felszabadulás 
óta a vezetése alatt álló buda­
pesti Standard-gyár termelését 
következetesen szabóiéba. Bűn­
tevékenysége az egyik legfonto­
sabb magyarországi híradás 
technikai üzemben sokmillió fo­
rintos kárt okozott.

Radó Zoltán vádlott, mint az 
angol kémszolgálat ügynöke, 
magas közhivatali állásba Kira­
kodott be. Hivatali kötelességé­
nek legsúlyosabb megszegésével 
minden vonatkozásban leplezte 
Geiger Imre vádlottnak folya­
matosan elkövetett súlyos szabo­
tázs bűnteletteit.

E két vádlott közvetlen irányi­
tól Vogeler Róbert USA-ezredes 
és Sanders Edgar, az angolszász 
kémszolgálat többféle katonai 
kémiskoláit elvégzett ügynökei 
voltak. Vogeler és Sanders azzal a 
feladattal jöttek Magyarországra, 
hogy az angol és amerikai kém­
szolgálat részére a magyar állam 
nemzetközi gazdasági és katonai 
titkait kikémleljék. Szerteágazó 
kémhálózatuk aak a már említett 
Geiger Imrén és Radó Zoltánon 
kívül további ügynöke volt töb­
bek között Domokos Kelemen 
gyárigazgató, dr. Justh István 
prépost-plébános és Dőry Edina 
bármixernő vádlottak. A kémügy­
nökök között szerepel földbirto­
kát vesztett nagybirtokos, főis­
pán és több jelentős állami igaz­
gatási szerv vezető tisztviselője. 
Kémein keresztül a magyar ál­

lam fontos érdekeit érintő állam­
titkokat szereztek meg és erre a 
megvásárolt köztisztviselők hiva­
tali beosztását használták fel.

A legbizalmasabb megőrzés alá 
tartozó államtitkoknak kikémle­
lése, az állam érdekeinek súlyos 
veszélyeztetése és a beszervezett 
kémek közhivatali'állására tekin­
tettel, bűncselekményiül az 1930: 
III. te. 61. paragrafus 3. bekez­
dése szerint minősül.

A vádlottak terhére rótt gazda­
sági bűncselekmények arra Irá­
nyultak, hogy a rendkívül fontol 
hírközlő berendezéseket elő­
állító Standard-gyár a második 
világháború alatt a német' fasisz­
ta hadigépezet számára százszá­
zalékos kapacitással termelt, a 
felszabadulás után termelési ké­
pességének csak 40 százalékát 
fejtette ki. Ezt a vádlottak azál­
tal idézték elő, hegy a termelés 
megszervezése helyett szabotálták 
a termelést, a gyár igazgatásában 
technikai és adminisztrációs ke­
zelésében anarchiát teremtettek 
és a tervgazdálkodásban kapott 
pénzösszegeket elherdálták. Az 
általuk okozott kár összege sok­
millió forint, ami vitathatatlan­
ná teszi, hogy büntevékenységük 
nyomán a magyar népgazdaságot 
rendkívül súlyos károsodás érte, 
ami a gazdasági terv megvalósí­
tását nagymértékben veszélyez­
tette. A kémkedéssel és a szabo­
tázzsal céljuk az volt, hogy za­
vart keltsenek a tervgazdálkodás 
hatósági intézkedéssel megsza­
bott rendiében és a Magyar H6a-
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köztársaság belső erejét és gaz­
daság! rendjét aláássák. A vád­
lottak gazdasági bűncselekményei 
és kémkedése az ország újjáépí­
tésében hősi lendülettel dolgozók 
aljas hátbatámadása, amelyre a 
törvény legszigorúbb büntetése 
kell, hogy lesújtson.

A vádlottak egymást és önma. 
Ifiikat is terhelő beismerése és a 
kihallgatni Indítványozott tanuk 
vallomása, a becsatolt okiratok a 
vádolt tényállást beigazolták. A 
vádlottak cselekményeinek beszá- 
rnfthatóságát, megbtlntethetősé- 
giiket és az eljárás megindítását 
kizáró ok hljján a vádemelés tör 
vényes és alapos.

Ezután Alapy ügyész kérdésé­
re a tanácselnök közölte, hogy 
Vogeler Róbert és Sanders vád 
lottak részére nyolc nappal a tár­
gyalás előtt az eredeti magyar­
nyelvű vádiratot kézbesítette hi­
telesített angol szöveggel is.

Ölti : Vogeler, 
vádiratot ?

Vogeler: Igen.
Az elnök kérdésére hasonló vá­

laszt adott Sanders Edgar is.
Ölti : Arra való tekintettel, 

hogy a két vádlott nem beszéli a 
magyar nyelvet, a perrendtartás 
értelmében pedig magyar nyelven 
kell folytatni a tárgyalást, a két 
angolnyelvü vádlottra vonatkozó 
minden megállapítást, őket érintő 
minden adatot, a per egész tarta­
ma során, angol nyelvre fogunk 
fordítani.

_ Vogeler és Sanders mindem
nyilatkozatát szóról-szóra fogjuk 
fordítani. A rájuk vonatkozó ada­
tokat pedig a per során tolmá­
csok fogják fordítani és ők hang­
szóróból, hangszóró mellett ülve 
fogják hallgatni angol nyelven.

— Vogeler és Sanders vádlot­
taknak is, mint minden vádlott 
nak, joga iesz kérdéseket Intézni

úgy ráMt társaihoz, miét a 
nácshos 4« a eeakértőldiőrs. Ha aj 
tárgyalás bármely szakaszán a 
fordításból, ami részükre külön 
történik, a tolmácsok által a 
hangszórón keresztül, nem érte­
nének meg valamit, vagy valamit 
tisztázni kívánnak, jelentkezze­
nek és tegyenek Indítványt a! 
tisztázásra.

— A tárgyalás anyagát rögzít­
jük. Ha mind e tolmácsolásokon 
"túlmenőleg is bármely pontja a 
tárgyalásnak homályban marad­
na, vagy úgy érzik, hogy védeke­
zésük szabadsága érdekében 
rögzített tárgyalási anyagot a 
tárgyaláson túlmenően kívánják | 
angol nyelven tanulmányozni, In­
dítványukra ezt Is lehetővé te­
szem.

Ezután Geiger Imre kivételével 
a többi vádlottat elvezetik.

„A debreceni repülőtéré*.

Beismerik bűnösségüket a kémbanda tagjai
Ölti: Geiger Imre. Megértette 

a vádat?
Geiger: Igen.
Ölti: Bűnösnek érzi magát ? 
Geiger: Bűnösnek.
Ölti: Milyen minőségben dol­

gozott ön a Standard villamos­
sági alkalmazásában ?

Geiger elmondja, hogy 1928 óta 
•volt a Standardnál. 1948 októbe­
rében vezérigazgató lett. „Kineve­
zésemet az indokolta, hogy az 
amerikai hírszerzők szolgálatá­
ban végzett kém- és szabotázs- 
munkámat ebben a vezetöpozició- 
ban eredményesen tudjam elvé­
gezni.” Az amerikai hírszerzők 
részére végzett kémmunkával 
kapcsolatban kívánok rámutatni 
arra, hogy a háború utáni idők­
ben a budapesti Standard-gyár 
azt a pénzforrást szolgáltatta, 
amelyből az amerikaiak a kém­
szabotázs és egyéb .omboló tevé­
kenységük tervezéséhez és végre 
hajtásához szükséges anyagi esz 
közöket előteremtették, — vallot­
ta Geiger.

A Standard-gyá.r azon­
ban értékes volt az amerikai hír­
szerzők szániára azért is, mert 
lehetőséget nyújtott arra, hogy 
konszern-megbízottak címén Ma­
gyarországra kémeket küldhesse- 
nek. Ezek a kémek, név szerint 
Ogilvy, Behn, Pigny és Sanders. 
Maga az amerikai konszern köz­
ponti kapcsolatot tartott fenn az 
Egyesült Államok vezető köreivel, 
katonai vezérkarával és hírszer­
ző szerveivel.

Ölti: Ezt Ön honnan tudja ?
Geiger : A konszern veze­

tőitől, akikkel Ncwyorkban tár­
gyaltam.

Ölti: Mikor ?
Geiger: 1947 októberében.
Ölti: Van tudomása arról, 

hogy a konszern vezetőségében 
milyen magasrangú katonai sze­
mélyek foglalnak helyet ?

„Az amerikaiak 
számára megfelelő 

ember vagyok“

Ölti: Ismerték az ön politi­
kai felfogását ?

Geiger : Ismerték. Kapcso­
latban állottam az amerikai meg­
bízottakkal már a háború előtt is.

Ölti: Az előbb arról szólt, 
hogy jelentéseket kellett adni. Mi 
volt az utasítás, hogy a jelenté­
sek mit tartalmazzanak. Csupán 
az önök gyárára vonatkozó ada­
tokat, avagy az egész magyar 
nemzetgazdaságra vonatkozó ada­
tokat ?

Geiger: Az utasítás értelmé­
ben az ország katonai és politi­
kai kérdéseit kellett tárgyalni s 
az ezekre vonatkozó híranyagot 
kellett közölni.

Ölti: A nyomozó szervek le­
foglaltak különböző jelentéseket 
másolatban. Például „Havi jelen­

tés 1949 augusztusában”, „A 
Standard Villamossági Rt.”, „Po­
litikai információ”, „Hollandia ja­
vaslatot tett a magyar kormány­
nak” stb. Ezek valóban az egész 
magyar nemzetgazdaságot érintő 
kérdések. Ezek azok a jelentések? 

Geiger: Igen.
Ölti: Volt önnek utasítása ar­

ra nézve, hogy bizalmasan kell 
ezeket a jelentéseket kezelni ?

Geiger: Szigorú utasítás
volt.

Ölti: Tessék most arról nyl 
latkozni, hogy mi az ön politikai 
beállítottsága ? Hogyan vállalko­
zott erre ? Ellentétes érzésekkel 
viseltetett az itteni politikai 
iránnyal szemben ?

Geiger: Igen.

Geiger fékezi a Standard-gyár termelését

Geiger : Igen. 1947 őszén 
Ncwyorkban közölték velem, hogy 
az itt lévő konszern és az ameri­
kai vezérkar között szoros kap­
csolat áll fenn. A vezetők nagy 
része magasrangú katonatiszt, így 
Harrison tábornok, az ITT 
elnöke, az ISEC konszern elnöke 
Bton admirális, s az európai 
ügyek legtöbb irányítója, Behn 
ezredes.

Ölti: Mikor és ki szervezte 
be önt a kémtevékenységbe ?

Geiger : 1946 végén Buda­
pestre érkezett a konszern meg­
bízottja. Megérkezése után kb. 
két hónappal Lenkei, a Standard­
gyár akkori vezérigazgatója kö­
zölte velem, hogy Ogilvy, ismerve 
a múltamat és politikai felfogá­
somat, meg van győződve arról, 
hogy az amerikaiak számára 
megfelelő ember vagyok, s ezért 
kémadatok megszerzésével fog 
megbízni. Ugyanakkor Lenkei azt 
U közölte velem, hogy Ogilvytö" 
utasítást kapok arra, hogy ha­
vonként kémjelentéseket készít­
sek a magyarországi gazdasági, 
StitiUtti ég katonai Uíxekxöi.

Ölti: Milyen családból szár. 
mazik Ön ?

Geiger: Polgári családból 
származom és nevelésem, vala­
mint ismeretségi köröm kinevel, 
ték bennem & polgári rendszer 
hívé- és védelmezőjét. Éppen 
ezért a háború után nagy gyűlő, 
lettel figyeltem a Szovjetuniónak 
és a népi demokráciáknak egyre 
fokozódó fejlődését. Tudtam azt, 
hogy a rendszert, annak politikai 
és gazdasági sikerei miatt külső 
segítség nélkül nem lehet meg. 
dönteni, éppen ezér: politikai 
meggyőződésemhez híven, kész­
séggel vállaltam, hogy az ameri- 
k..,i hírszerzők álfái adott kém- és 
szabotázs utasításokat elvégzem. 
Tudtam azt, hogy ezzel a tevé­
kenységemmel az amerikai kor­
mányt és annak háborús pon i- 
káját támogatom a Szovjeiűnióval 
és a ncpi demokráciákkal szem. 
ben.

O 11 i : Remélte Ön, hogy 
ezért az anyagi juttatáson tennie 
nöleg bizonyos más előnyökre is 
szert fog tenni ?

Geiger: Igen.
O 1 ti: Beszéljünk most Behn 

ezredessel lezajlott Gellért.szálló. 
beli .alálkozásról.
Geiger: A Gellért-szálló-beli

tárgyaláson, amelyet Behn ezre­
des rendezett és amelyen Pigny, 
Sanders, Vogeler, Lenkei és én 
vettünk részt, Behn ezredes rész 
letcs utasítást adott arra, hogy 
az amerikai politikának megfe­
lelően a gyár .ermelését feltétle­
nül fékezni kell. Ezt azzal indo­
kolta meg, hogy az Egyesült Ál­
lamoknak nem lehet érdeke az 
hogy a magyar híradás-technikai 
ipar fejlődjék.

Ölti: Tehát kifejezett u:así 
tást adott arra, hogy -a terme­
lés: csökkenteni, a gyárat _ elsor. 
vasztam ? Ez volt a határozott 
utasítás ?

Geiger : Igen,
Ölti: Amikor Ön megkap' a 

az utasításokat, Ismeretében volt, 
hogy a magyar kormány új gaz­
dasági politikát foly at, komoly 
ellenőrzést gyakorol á gyárakban, 
rögzítik a termelést, figyelik, ho­
gyan alakul s ha valahol hiba mu­
tatkozik, azokat kiküszöbölik ?

Geiger: Igen, támadta* ben- 
, nem aggályok és ezeket közöltem 
Ja* Rehn szredesstíL. & i

Ezután Geiger elmondta, hogy 
Behn igére et tett arra, hogyha 
szükséges, Kiszökteti az országoól.

Ölti: Az iratokból megáll api 
toltam, hogy Önt a külföldre sző 
kés közben fog úk el családjával. 

Geiger: Igen.
O lti : Ezt sz Ígéretét kívánta 

végre b; váltani Behn ezredes, 
amikor kiszökött, vegy '.öle füg­
getlenül szökött ki ?

Geiger: Nem. Az ő segítsé­
gével, illetve Vogeler szervezte 
meg a szökésemé..

Ölti: Kinek a segítségével 
kívánták lebonyolítani az ön szö­
kését ?

Geiger: Tudomásom sze­
rint a bécsi amerikai követség se­
gítségével, amelynek erre a célra 
beszervezett embercsempészeik 
voltak.

Ölti : Most térjünk rá azokra 
a konkrét feladatokra, amelyeket 
Ön először Ogilvy utasítására haj­
tott végre.

Geiger: Ogilvy 1946 májú. 
sóban a Nádor-utcai irodában át­
adott nekem egy 9 pontból álló 
kérdőíve', amely a légiforgalcm és 
a repülőterek kérdésével foglal­
kozott. Utasítást adott arra, hogy 
a kérdőívnek megfelelő kémada- 
fokat részére szerezzék meg.

Ölti : ön megkereste T ( 
Geiger : Megszereztem & 

ké mariatokat.
Ölti: Itt vne • fordítás alap­

jául szolgáló szöveg, t® e* a le­
vél?

Geiger: Ige».
Ölti: Megállapítom, hogy en­

nek a levélnek 4-2k pontjában ön 
következő adatokat közölte töb­

bek között: „A debreceni és a 
szombathelyi repülőtéren csak 
üres épületek, vannak, ezeken sem 
felszerelés, nem semmi egyéb 
niincs. Első pontja: a mai népig 2 
repülőteret kaptunk vissza, még 
pedig a debreceni és a szombat­
helyi repülőtereket, stb.”, milyen 
további adatokat szolgáltatott ön 
Ogilvynek ?

Geiger: Ogilvynek ezenkívül 
máti kémadatokat is szolgáltait, 
tam. Emlékszem még a. Phillips, 
gyárra vonatkozó kémadatokra is. 
De ettől függetlenül, konkrét fel­
szólítás nélkül is rendszeresen 
gyűjtöttem és adtam át Ogilvy­
nek a magyar politikai, gazda­
sági és katonai helyzetre vonat­
kozó kémadatokat.

Ölti: Most beszéljünk ez 
amerikaiak úgynevezett Telcom- 
tervéröl.

Geiger: Az ISEC konszern­
nek az volt a törekvése, hogy a 
magyar posta-, telefon. és távíró- 
hálózatot ellenőrzés alá vonja és 
ezen ’ keresztül olyan lehetősége 
teremtsen magának, hogy 

befolyást tudjon gyákorohti a 
magyar politikai, gazdasági 

életre.
Ezen kívül az is szándéka volt, 
hogy kém. és romboló tevékeny­
sége számára itt bázist teremtsen. 
Ennek a hármas célnak érdekében 
Ogilvy, amikor Budapestre érke­
zett, magával hozta az ú. n. Tel. 
com_tervet.

Ennek lényege az volt, hogy az 
ISEC konszern a magyar posta, 
telefon és távíró hálózatát újjá­
építi azz-al a kikötéssel, hogy a

kölcsön visszafizetésének tetjW
ideje alatt — tíz évig — egy 
amerikai bizottság útján itt « 
magyar poéta működését ellen­
őrizheti. __
Ölti : ön ezekről a kerti tő 

utakról tájékoztatta az ameri­
kaiakat ?

Geiger: Teljes részletesség-" 
gél.

Olt!: Hogy«*» Juttatták ^
ezeket a bizalmas jellegű adato­
kat, mert nem hinném, hogy pos­
tára merték volna tenni.

Geiger: Ezeket a bizalmai 
adatokat, tehát úgy a havi kémje­
lentést, mint az egyéb bizalmas 
természetű kérdéseket a budapesti 
amerikai missziónak adtuk, majd 
később a békeszerződés megkö­
tése után & követség futárpostája 
vitte Newyorkba és ugyanezen az 
úton érkeztek a newyorkj kon­
szerntől azok a titkos utasí ások, 
amelyek alapján itt a szabo ázsl 
és kém.tevékenységet végezni kell.

0-11 i : Ezek ez utasítások 
olykor rejt jelzett utasítások vol­
tak.

Geiger: Több esetbe». 
Ölti: Domokost Ön kapcsolt* 

be munkájába ?
G e lg e r : Igen. Domokosról 

tudtam, hogy sváb származású 
és angol beállítottságú és tudtam, 
hogy a — neki kiadandó kém- és 
szabotázs — feladatokat teljesí­
teni' fogja. Tényleg ő a kém- és 
szabotázs munkában komoly se­
gítséget jelenteit.

Gejger ezután elmondott*, hogy 
Pinkey amerikai kémügynök szá­
mára is kémkedett Ogilvy eluta­
zása u.án. Geiger nehezen ki­
nyögi, hogy az adatokat, melyeket 
kém jelentéseiben közölt megbí­
zóival, hivatali személyektől kap. 
fa.

Ölti: Szóval hivatali szemé­
lyektől.

Geiger: Hivatali személyek­
től.

Ipari kémkedés volt
Ölti: Itt van például ez a 

1/100 jelű melléklet eredeti angol 
nyelven. I t Ön pl. a vasúti kábel, 
rendszer hároméves tervéről kö­
zöl adatokat: A mellékelt rejzokat 
is Ön küldte ki.

Gejger: Igsn.
Ölti: Ezek olyan adatok vol­

tak, amelyeket nem hoztak nyilvá. 
másságra ?

Geiger: Igen.
Ezután a tanácselnök kérdésére 

Geiger elmondotta Vogelerrei 
való megismerkedését, maid a 
kémtevékenységéről beszélt, amit 
Vogeler utasítására végzett. Vo- 
gelernek adta át kémjelentéseit 
ig,

Olth Tehát önnek az volt az 
utasítása, hogv saját kezűleg ké­
szítse a havi jelentéseket és kéz­
be adja?

Geiger: Igen,
Ölti: Másolat ezek után nem 

maradt?
Geiger: Nem. A másolatot at 

kellett adni Voge’.ernek.
Ölti: Hány példányban?

FŐZÉSmsA

Geiger: öt példányba*.
Ölti: Miért kellelt öt példányt, 
Geiger: Úgy tudom, több 

helyre mentek, éspedig *. new- 
yorki központhoz, azután az ame­
rikai hírszóró szervekhez é» 
amint hallottam, a vezérkarhoz is 
került egy példány. De hogy pon­
tosan hogyan ogztották szét, art— 

Ulti: nem közölték- Szóval öfc 
példányban készült, többet nem 
volt szabad készíteni?

Geiger; Úgy van.
Ölti: Vogeler utasítására Oa 

milyen gazdasági és katonai ada­
tokat szerzett meg? Természete­
sen mindent nem fog tudni felso­
rolni, de a legfontosabbakat.

Geiger: A következő kém- 
adatok beszerzésére emlékszem: 

1948 novemberében Vogeler 
utasítására megszereztem a 
Gazdasági Főtanács s^rveze. 
téré, működésére ég vezető 
személyeire vonatkozó kém­
adatokat. 1949 februárjában 
Vogeler arra utasított, hogy 
szerezzem meg az iparügyi es 
a közlekedésügyi minisztérium 
szervezetére és beosztására 

vonatkozó kémadatokat. 
Ugyanakkor közöltem, illetve tá­
jékoztattam arról, hogy Radó Zol­
tán főosztályvezető, aki a gyárral 
közvetlen összeköttetésben, állt, 
milyen ember és milyen tulajdon­
ságai vannak- Azután 1949 máju­
sában Vogeler utasítására enge­
délyt szereztem a Tungsram-gyá* 
látogatására.

Ölti: Ön tudta már akkor,
hogy Vogeler, Radót is beszer­
vezte?

Geiger: Igen,
Ölti: Vogeler közölte önnel,

hogy miért éppen a Tung gr sör­
gyárba keli engedély?

Geiger: Igen. Tudta, hogy; 
ipari kémkedésről van «zó. őket 
„z érdekelte, hogy egyrészt meg­
állapítsák, hogy a Tungsram-gyáH 
io!ytatia-e a Radar-készülékekhez 
való csövek gyártását, másrészt 
pedig az érdekelte őket, hogy 4 
,Tungsram-gyárban a kutatá^ t«rt 
lajdonképpen milyen irányban toe*



A kémek adatokat »«eresnek 
a Tungsram-gyárhan

Olt* Igen, értem. On megsze­
rette az engedélyt és elmentek 
ennek alapján a gyárba?

Geiger: Igen, meglátogattuk 
a Tungsram-gyárat ég ott Voge­
ler, Sanders és Cook, az egyes 
műhelyek meglátogatása során 
részletesen megbeszélték, hogy az 
ókét katonai szempontból érdeklő 
műszaki kérdések hogyan állnak. 
A Szerszámkészítő műhelyben kü­
lönösen sok időt töltöttek, mert 
meg akarták állapítani a szerszá­
mokból, hogy tulajdonképpen mi. 
az, amit a Tungsram gyárt.

Ölti: Ont is megbízták, hogy 
ügyelje meg ezt?

Geiger: Igen.
Ölti: Hosszabb látogatás volt 

ez?
Geiger: Kb. két óráig tartott. 

Geiger elmondotta, hogyan foly­
tatta tovább a kémkedést a Ra­
dar-ügyben, majd részletesen ki­
tért arra, hogyan szöktették ki 
Vogeierrel és Ka dó Zoltánnal 
együtt külföldre Blum Erzsébetet, 
aki igen lontos kémadatokat, 
köztük

a magyar posta iclcfóüháló-
zatának térképét is kivitte 

magával.
Ölti: Most térjünk rá az 1949 

augusztus—októberi periódusra. 
Ebben a periódusban ön rol­

ler utasítására 
Geiger: 1949 augusztusa és 

októbere között emlékezetem sze­
rint Vogeler utasítására megsze­
reztem az ő részére 

a magyar állam és a Szovjet­
unió, valamint a magyar ál­
lam és a többi népi demokrá­
ciák között folyó gazdasági 
tárgyalásokra vonatkozó 

kémanyagot.
Ugyanúgy a Tungsram és az 
Orion-gyárakra vonatkozó kém­
adatokat, a Kölcsönös Gazdasági 
Segítség Tanácsára vonatkozó 
kémadatokat és a Philips kon­
szernnek a magyar állammal 
megkötött szerződésére vonatko­
zó kémadatokat.

Ölti: Mondja meg: ön 1949 
májusába kiutazott Londonba ? 

Geiger: Igen.
Ölti: Kiutazott. Ebből az al­

kalomból vitt ön ki magával ada­
tokat, bizalmas jellegű adatokat ?

Geiger: Igen. Vogeler, San­
ders és Coock utasítására 118 
iratból álló kémirat-gyiijteményt 
vittem magammal.

Ölti: Engedéllyel vitte ld, 
vagy engedély nélkül ?

Geiger: Ezeket engedéllyel 
vittem ki.

Ölti: Engedélyt kitől kapott ? 
Geiger: Engedélyt ugyan­

ién adatokat szerzett meg Voge-Jcsak Radó Zoltántól kaptam,

„'indiain, Isogy Sanders kém“
Ölti : Radó Zoltántól kapott 

engedélyt. Mondja meg most, az 
ön tudomása szerint Vogeler ki­
ket szervezett be önön' kívül ?

Geiger : Tudom, hogy Vo­
geler beszervezte az iparügyi mi­
nisztérium osztályvezetőjét, Radó 
Zoltánt, az Electro-Impex helyet­
tes vezérigazgatóját, Gergely 
Ödönt, továbbá felhasználta, mint 
kémet Sanders Edgárt is, aki a 
Standard-gyár könyvelési ellen- 
lőre volt.

Ölti : Sanders Edgar kémte­
vékenységéről ön mit tud ?

Geiger: Sanders Edgar te­
vékenységéről azt tudom, hogy ö 
mielőtt a korszerűhez került vol­
na, a magyarországi szövetséges 
ellenőrző bizottságban az angol 
misszió keretében működött, mint 
kapitány és a missziónak fedő­
ezerve alatt kémtevékenységet 
folytatott. Ezt Pinkney, akkori 
itteni megbízottól tudom. Mikor 
feloszlott az angol misszió, akkor 
Sanders a konszernnél kapott ál­
lást. Sanders kémtevékenységével 
kapcsolatosan említésre méltó az, 
hogy bár könyvelési ellenőr volt, 
eoha a gyár könyvelési ügyeivel 
nem foglalkozott és a vele foly­
tatott tárgyalásoknál megállapít­
ható volt...

Ölti (közbevág) : .. . Ért ö az 
elektromos iparhoz, vagy a köny­
veléshez ?

Geiger: Egyikhez sem ért.
Ölti

Geiger : Megállapítottuk a 
vele folytatott tárgyalásoknál.

Ölti: ön tudta Sandersröl, 
hogy ö kém ?

Geiger: Tudtam.
Ölti: ö tudta önről, hogy Ön 

dolgozik az amerikaiaknak ?
Geiger: Igen. ö Pinkneytől 

szerzett tudomást arról, hogy én 
kémtevékenységet folytatok az 
amerikai hírszerzés részére és ép­
pen ezért adott is nekem kémfel­
adatokat.

Ölti: önök között volt hiva­
talos levelezés is ? " A vállalat 
newyorki központja és önök kö­
zött.

Geiger: Volt:
Ölti: Ebben a rendes levele­

zésben is olykor nem küldöttek 
önök egy-egy olyan adatot, nem 
csúsztattak bele, amely tulajdon­
képpen nem tartozott a szorosan 
vett üzleti levelezéshez ?

Geiger: Igen.
Ölti: Szóval akkor az önök 

levelezése két részre osztható. Az 
egyik ment a hivatalos postai for­
galomban, tehát ,egálisan, legá­
lis keretek között .. , a másik 
pedig ment titkosan, rejtjelezett 
táviratokban, avagy pedig az 
amerikai követségen keresztül. 
Az amerikai követséghez innen­
orm an jövő leveleket, utasításokat 
mindig amerikai állampolgár 
megbízottak hozták ? Igen ? 

Geiger : Igen, sok szemé-
Ezt ön megállapította ? lyen át.

Geiger beszámol gálád szabotázsairól
hogy csökkentsék a terme-Ölti: Jó kérem, ez világon. 

Most beszéljünk az ön szabotázs­
tevékenységeiről.

Geiger: A szabotázsra vo­
natkozólag az első utasítást Pinlt- 
neytöl kaptam. Amikor a kém­
munkára vonatkozólag kiadta 
utasításait, arra is utasított, hogy 
a gyárban a szabotázst /szervez­
zem meg és vezessem.

Ezután Geiger beszámolt aljas 
és gálád szabotázscselekményei- 
röl, amelyeket a magyar nép el­
len elkövetett. Külön kiemelte 
pénzügyi, műszaki, szabotázscse- 
iekméuyeit. Elmondotta többek 
között, hogy a Szovjetunióba me­
nő automata központ és rádió 
szállításokra kapott előlegeket 
annakidején Ogilvynek és Pink- 
neynek az utásítására a török ex­
port céljára kellett felhasználni, 
amire igen nagy súlyt helyeztek. 
Az volt az utasítás továbbá, hogy 
a szovjet munkákat szabotálják, 
azért az erre a célra felvett hite­
leket másra fordították.

Ölti: Értem.
Most látjuk, hogy az önök 
termelési politikája a máso­
dik világháború után az volt.

csökkentsék 
lést...

Geiger: Igen.
Ölti: ... c gyár lassan ész­

revétlenül sorvadjon, azért észre­
vétlenül, mert máskülönben rög­
tön beleavatkozott volna a ma­
gyar állam, ha észreveszik, ugye?

Geiger: Igen.
Ölti: Hát nézzük, ön 1939-től 

— mint mondotta — a vállalatnál 
volt ?

Geiger: Igen.
Ölti: Mi volt a második vi­

lágháború közvetlenül megelőző 
időben az amerikaiak termelési 
politikája ebben az üzemben ?

Geiger: A második világhá­
borút megelőző időben a politika 
az volt, hogy a termelést minden 
eszközzel fejlesszük.

Ölti: Az amerikaiaknak 
háború alatt, tehát a fasiszták 
elleni háború alatt volt-e kapcso­
latuk a gyárral közvetve ?

Geiger: Volt kapcsolatuk.
Ölti: Hogyan ?
Geiger: Ide delegálták 

berlini Standard-gyáraknál azelőtt 
müködö megbízottaikat.

Ölti: Az önök gyára 1947— 
48—49-ben hány százalékig volt

kihasználva kapacitás tekinteté­
ben ?

Geiger : Kb. 40—50 százalék­
ra.

Geiger ezután elmondta, hogy 
a gyáron belüli szabotázsainak 
legfőbb eszközei a műhely átköl­
töztetések voltak, amivel a terv­
szerű munkát erősen gátolták. 
Beszámolt arról is, hogy a gyá­
ron belüli szabotázs munkába be­
vonta Budai Lajos főmérnököt és 
Cverdli tudóst.

Az elnök kérdésére Geiger el­
mondja, hogy az újitómozgalom 
fejlődését minden igyekezetükkel 
gátolták.

Ölti: Nézzük a Szovjctúnió 
részére történt szállítások tekin­
tetében mit követtek el ?

Geigen Uterftteomi* a
Szovjetunióba menő automata- 
központokba foszfor-bronz anyag 
helyett alumlnium-bronz pótanya­
got építettünk bele, miután tud­
tuk, hogy ezáltal a központok 
élettartamát egyharmadára csök­
kentjük.

Ölti: Ezek kinek a kifejezett 
utasításai voltak ?

Geiger : Ogilvynek és Vo- 
gelemek.

Ölti: A csomagolás tekinteté­
ben is volt utasítás ?

Geiger: Az elszállításra pe-’ 
dig kifejezetten szabotázscélzat­
tal azt az utasítást adtam a szál­
lítmányozási reszortnak, hogy 
egyszerű csomagolást alkalmaz­
zon. Ennek következtében a szál­
lítások alatt az automataberen­
dezések nagyrésze megrozsdáso­
dott, használhatatlanná vált1.

A Standard-konszern rendezi 
Jugoszlávia adósságait

Ölti: Ha ugyanilyen készü­
léket máshova szállítottak, akkor 
nem így csomagoltak ?

Geiger: Nem..., akkor
gondosabb csomagolást alkalmaz­
tunk.

Ölti: A Jugoszlávia felé tör_ 
ténő szállítások tekintetében is 
ilyen szabotáló utasításokat ad" 
tals ki, vagy ellenkezőleg?

Geiger: Ellenkezőleg. A ju­
goszláv szállításokra 1948 júniu­
sában Pinkney azt az utasítást 
adta, hogy az összes még gyár­
ban lévő szerelvényeket a legsür_ 
gősebben szállítsuk ki, mert az 
amerikai kormánynak az az ér­
deke. hogy a Jugoszláviában 
felszerelt automataközpontok mi­
nél előbb üzemképesek legyenek. 
Sőt, azt is válallta és ezt Pink­
ney közölte velem, hogy ameny- 
nyiben Jugoszlávia nem fizetné

meg ezeket a pótszállításokat, 
azt a Standard-konszern fogja a 
budapesti gyárral szemben ren­
dezni.

Ölti: A nyomozati eljárás 
során lefoglalt eredeti iratokat, 
illetőleg másolatokat Ön elé tár­
ták. Ön ezeket áttanulmányozta 
és látta, hogy mindaz, amit Ön 
itt előttünk most feltárt, okirat- 
szemen be van bizonyítva.

Geiger: Igen.
Ölti elnök ezután 15 percre 

félbeszakítja, majd a szünet után 
tovább folytatja a főtárgyalást.

Ölti: Késem, a bíróság tag­
jainak van kérdésük a vádlott­
hoz? (Nincs.) Az államügyész 
úrnak van kérdése?

A 1 a p y : Van. ön, ha helye­
sen értettem a vallomását, kö- kenységet folytat 
vetkezetesen végren aj tóttá az gon-

•merik*! kónwzaneeet -tnriiu
sait?

Geiger: Igen.
Alapy: Sok Ilyen utasítási 

kapott?
Geiger: Nagyon sokat. 
Alapy: A szabotézs-utasítá. 

sokat is végrehajtotta?
Geiger: Igen.
Alapy: Az is sok utasítás 

volt?
Geiger: Igen.
Alapy: Tudatában volt Ön 

annak, hogy ezzel mennyit ártott 
hazájának?

Geiger: Tudatában voltam.
Alapy: Akkor is, amikor a 

cselekményeket elkövette, nyil­
ván?

Cí<e i g e r: Igen.
A I<ap y : Nincs' más kérdé­

sem.
Ezután a védők tettek fel kér­

déseket .Gcigerncli, majd Radó 
Zoltán másodrendű vádlott kö­
vetkezett.

Radó az ülnök kérdésére el­
mondja, hogy. 1945 augusztusá­
ban jött Magyarországra az In­
telligence Service utasítására. 
Londonba Trockijékon keresztül 
került az angol kémszolgálattal 
kapcsolatba. Éppen úgy, mint 
Geiger, a Kommunista Pártba 
furakodolt be és londoni ismerő­
sével, a kém Whitneyvcí vetic 
fel Budapesten a kapcsolatot. KI 
mondja, hogy mint iparügyi-mi- 
nisztériumi főosztályvezető VVhit. 
ncyn keresztül továbbította m 
Intelligence Service részéről a 
kémanyagot.

Radó: Később kapcsolatban 
állottam a British Councilnak 
egy vezető tisztviselőjével, G. S. 
Maggridgevel, akivel az angol 
kómszolgálattól járó fizetésem 
ügyét intéztem és közben arra a 
meggyőződésre jutottam, hogy a 
British Council aktív kémtevé- 

Magyarorszá-

líadó kisxolgáltatja a magyar iparra 
wmiatkosó adatokat Vogelernek

ölti: Most tessék arról nyi­
latkozni, hogy Geiger Imre első­
rendű vádlottal mikor milyen 
körülmények közölt vette lel a 
kapcsolatot.

lí adó: Közelebbi kapcsolat­
ba Geiger Imrével főleg csak 
1948 októberében kerültem, ami­
kor az iparügyi minisztérium 
X. főosztályánaK lettem a veze­
tője és ezáltal a Standard-gyár is 
hatáskörömbe került.

ölti: Vogeler Róbertét mi­
lyen körülmények között ismer­
te meg és milyen kapcsolatba 
került ve'e?

R a dó : Az International Stan­
dard kapcsán kerültem összeköt­
tetésbe Vogeler Róberttól. Észre­
vettem, hogy Vogeler bizalmas 
gazdasági és ipari természetű 
adatokról kér felvilágosítást.

Én, miután az angol kém­
szolgálat tapasztalt ügynöke 
voltam és ellenségesen áll­
tam szemben a népi demo­
kráciával, Vogeler részére a 
magyar iparra vonatkozó 
számos bizalmas adatot ad­

tam ki-
ölti: Tessék arról nyilatkoz­

ni, hogy Önt mikor szervezték 
be az amerikai kémszervezetek­
hez?

Radó: Az amerikai bizottság 
Scudder nevű vezetője 1949 má­
jus első napjaiban felkeresett iro­
dámban és tudomásomra hozta, 
hogy értesült az én kapcsolatom­
ról az angol kémszölgálattal és 
kifejezte azt a kívánságát, hogy 
ők is szeretnének velem hasonló 
kapcsolatot teremteni. Én bele­
egyeztem Scudder ajánlatába.

Ölti: Mit Ígértek a szolgála­
tokért?

Radó: A Standard-gyár ve­
zérigazgatói állását, Géiger Imre 

a akkori pozícióját.
Ezután Radó elmondja, hogy 
kémtevékenysége során kü­
lönböző" üzemekről, így. az 
Egyesült Izzóról, a Phillips- 
ről, az Államvasu lakról stb. 

a adott bizalmas jelentéseket.-Be­
vallja, hogy 1949 szeptemberé­
ben beutazási engedélyt szerzett 
Vogelernek annak ellenére, hogy 
tudott arról, hogy ezt a magyar

hatóságok többször megtagad­
ták-
ölti: Mit tud Geiger Imrének 

Vogeierrel való kapcsolatáról?
Radó : Vogeler több esetben 

Geiger* Imrét küldte el hozám 
kémanyagért konspirativ okok­
ból. így október elején megjelent 
nálam Geiger Imre és Vogelerre 
való hivatkozásai felszólitoti, 
hogy adjam meg részükre a Köl­
csönös gazdasági Segítség Taná­
csára, annak működésére és ma­
gyarországi v szonylatajra vo­
natkozó adat . Én ezt Vogeler 
kívánságára v. gernek átadtam.

Ölti: Adja elő, hogy mit tud 
Vogeler, illetve Geiger szabotáló 
cselekményeiről ?

Radó: Nekem tudomásom 
volt arról, hogy a Standard-gyár­
ban nagyarányú szabetázs tevé­
kenység folyik. Tudtam azt, hogy 
a gyár kapa cl ása mintegy 50 
százalékában van kihasználva. A 
Standard-gyár sorozatosan kése­
delmes szállítást határidőre szál­
lított a magyar postának. Egy 
másik esetben a honvédelmi mi­
nise érium adott fel rendelést a 
Star darának, amely rendelésnek 
a gyártásba vételét Geiger Imre 
öt hónapon keresztül szabotálta.

Ölti: önt felkereste a Stan­
dard pártszervezet titkára és fi­

gyelmeztette, hogy itt kifejezett 
szabotázs folyik.

Radó : Igeu, ez megfelel a 
valóságnak, azonban én csuk tu­
domásul vettem a bejelentés- és 
intézkedést nem tettem.

Ölti: Ön nem tartott attól, 
hogy egy napon Önt leleplezik, 
vagy nem érezte, hogy a hatósá­
gok már gyanakszanak Önre ?

R -a d ó : Amikor Scudder be. 
szervezett engem, akkor ígéretet 
te t arra, hogy amennyiben ilyen 
helyzet fenn állana, egyrészt módot 
fognak nyújtani szökésemre, más. 
részt pedig arra, hogy valamilyen 
nyugateurópai konszern, vállalti t- 
nál elhelyezkedjem. Őrizetbe véu 
lelem megakadályozva szökése­
met.

Ezután Alapi népügyész és 
Radó védője tett fel kérdéseket, 
majd a tanácselnök Geige it szólí­
tó, t-a.

Ölti: Radó vallomása min­
denben, megfelel a valóságnak ?

Geiger: Teljes egészében.
Ölti: Megállapítom, hogy

Gejgemek úgy a nyomozati eljá­
rás során fett vallomásával, mint 
a tárgyaláson tett vallomásával 
egybevágnak Radó vádlott vallo­
másai.

— Kérem, vezessék élű ftamteie 
Edgár vádlottat.

Az amgol Sanders bűnösnek érzi magát
Sanders Edgar előáll.
Ölti: Sanders Edgar, megér- 

tette kérem a vádat ?
Sanders : Megértettem.
Ölti (a tolmácshoz) : Három- 

négy mondatként megállunk és 
Ön szóról-szóra fordítja.

* Tehát bűnösnek érzi magát ?
Sanders: Igen,
Ölti: Bűnösnek érzi magát. 

Mikor és hegyen lépett az angol 
hírszerzés szolgálatába ?

Sanders: 1940. májusában 
lep em az angol kémszolgálat kö. 
te.ékébe egy olyan egységnél, 
amely kémelhárító szervezet az 
angol hadügyminisztérium fel 
ügyelet« eüMt áll.

Ölti: Igen. Részesült hírszer­
ző és kémelhárí-ó kiképzésben ?

Sanders: 1940 májusa és 
júliusa között a katontó szolgá­
latom során kiképzésben része, 
sültem, amelynek során kémelhá­
rító és kémtevékenységet tanul­
tam.
Ölti: Magyarországra milyen 

szerv és milyen feladattal küldöt­
te önt először ?

Sanders : Először az ausz­
triai főparancsnokság egyik szer­
ve, a GSA, vagyis a kémszerve­
zeti szerv küldött Ausztriába, az­
után Magyarországra azzal, hogy 
az itteni brit katonai misszióval 
lépjek kapcsolatba. Ez 1046-ban 
volt.
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Ölti t Milyen feladattal küld­
ték akkor Magyarországra,?, 

Sanders: A feladatom, ami­
kor Magyarországra küldtek, az 
rolt, hogy

kémtevékenységet keH 
deinem katonai vonalon, 
azt Jelenti, hogy kémanya- 
got, híranyagot kellett sze­
reznem. Másodszor pedig fel­
adatom volt, hogy híranyagot 
gyűjtsék az ország gazdasági 
kérdéseiről. Az Is feladatom 
volt, hogy vidéken történő 
ntazásaim során csendes pro­
pagandát fejtsek ki az angol­

szász oldal mellett.
Az angolszászok célja ebben az 
Időben az volt, hogy törést, repe­
dést Idézzenek elő a Kommunista 
Párt és a kormány között. Ebből 
ti célból a jobboldali reakeiós| 
pártokat támogatták azt remélve, 
bogy a Kommunista Pártot majd 
a kormány ki tudja szorítani, to­
vábbá, hogy szakadást tudnak 
előidézni Magyarország és a Szov­
jetunió közt. Ezt a célt szolgálta 
az, hogy miután 1945-ben Nagy 
Ferenc Amerikában járt, ezután 
ICNRA-szállítmányok, vöröske-

reastes küldemények érkeztek Ma­
gyarországra- Hogy céljaikat el­
érhessék, az angolszászok először 
politikai kémkedést kezdtek meg.

Ölti: Tehát Ilyen ügynök-há­
lózat egyik kiépítője, mint hivatá­
sos tiszt, ön volt ?

Sanders : Igen.
Ölti: Nevezze meg azokat a 

személyeket, akik az ön felső 
kapcsolatát képezték ez időtájt 
és akiktől ön kémutasitásokat 
kapott.

Sanders: 1946-ban, amikor 
ide érkeztem, Orov őrnagy volt 
az osztály vezetője, azután Bla- 
deback őrnagy jött, azután pedig 
Henry őrnagy jött, aki mindaddig 
itt maradt, amíg a misszió itt volt.

Ölti: Redwarddal volt kapcso­
lata ?

Sanders: Egy ügynököt
adott át nekem, dr. Justh Ist­
vánt.

Ölti: Igen, ő a hatodrendü 
vádlott. Amikor Budapestről eltá­
vozott, azzal a céllal, hogy lesze­
reljen, tudatában volt-e annak, 
hogy vissza fog ide térni polgári, 
civil ruhában, hogy tovább foly­
tassa kémtevékenységét ?

„A brit katonai misszió utasításaira 
cselekedtem“

Geiger havi 25»000 forintot kapott 
a kémkedésért

Sanders: Igen, tudtam.
Amikor visszatértem Londonban 
b. hadügyminisztériumban egy bi­
zonyos Bartley nevű kapitány azt 
az utasítást adta nekem, hogy 
Budapesten kell folytatnom mun­
kámat. Azt mondta nekem, hogy 
folytassam tovább munkámat, 
pontosan úgy, ahogy azelőtt. To­
vábbi utasításokat pedig a brit 
katonai missziótól fogok kapni.

Ölti: Tessék most arról nyi­
latkozni, ön mikor érkezett Ma­
gyarországra és mikor vette fel 
Henry őrnaggyal a kapcsolatot ?

Sanders: 1947 február ele­
jén érkeztem Magyarországra és 
néhány nappal később: egy héten 
belül kiépítettem a kapcsolatot 
Henryvel.

Ölti: Milyen utasításokat ka­
pott akkor Henry őrnagytól ?

S a d e r s : Henry őrnagy meg­
állapította, hogy nekem, mint ci­
vilnek, sokkal könnyebb lesz vi­
déken utaznom és azt az utasí­
tást adta, hogy

a szovjet katonai haderőről 
és a magyar honvédelemről 
szerezzek adatokat, a gazda­
sági viszonyokról és azonkí­
vül vidéken a politikai viszo­
nyokról is, a parasztok és 
munkások beállítottságáról, 

hangulatáról.
Miután Henry őrnagy elhagyta 
u országot, az én felsőbb kap­
csolatom Capron alezredes lett,

aki jelenleg a brit követség he­
lyettes attaséja. Azonkívül a brit 
követség kereskedelmi attaséja: 
Southby.

Ölti: Tőlük kapott utasítást 
felderítő tevékenységre és nekik 
szállított anyagot ?

Sandes : Igen, de ekkor már 
világos volt, hogy a demokratikus 
kormány a kommunisták vezeté­
sével hatalmon fog maradni, s 
ekkor úgyszólván át kellett szer­
vezni az egész hadjáratot.

Ölti: Ekkor milyen politikai 
eszközökhöz nyúltak ?

Sanders: Az angol-ameri­
kai politika ekkor teljesen meg­
változott és Magyarországot már 
mint ellenséges államot kezelték. 
Ezért tehát minden vonalon kém­
adatokat akartak összegyűjteni 
úgy, hogy az országot mind kato­
nai, mind pedig gazdasági szem­
pontból is aláaknázzák.

Ölti: Mi volt az időtől kezd­
ve a központja a kémtevékeny­
ségének, milyen szerv ?

Sanders: Az angol követ­
ség.

Ölti: Más angol szervek,
amelyek Magyarországon voltak 
ezidő tájt, a British Council és az 
angol-amerikai érdekeltségű vál­
lalatok ide küldött brit-angolszáss 
polgárai hasonló feladatokat lát 
tak itt el ?

Sanders: Igen, ez Így van

Kém az amerikai Moyne alezredes is
Ölti: Ki az a Hoyne alezre- 

4es ?
Sanders:
A katonai kémszolgálat tag­
ja és az amerikai követség 

helyettes katonai attaséja.
Az én kapcsolatom Smithen ke­
resztül folyt le. öt főleg katonai 
és gazdasági kómadatok érdekel­
ték, tehát a Magyarországon 
tartózkodó szovjet csapatok és a 
magyar katonaság.

Ölti: Nyilatkozzék arról,
hogy Vogeler Róbert kémtevé­
kenységéről mit tud ?

Sanders : Vogeler a háború 
Al'S-tt az amerikai kémszolgálat­
nál szolgált a haditengerészetben. 
Amikor 1948-ban Bécsbe jött, 
fenntartotta a kapcsolatot a ve­
zető katonai, valamint a kémszol- 
gálati főnökkel, az ő részükre, az 
amerikai kémszolgálat részére 
dolgozott akkor.

— 1949 májusában, amikor 
Jdejöf, tudva azt, hogy

én angol kém vagyok 
az érdekelte, hogy a magyar had­
sereg milyen felkészültségi álla­
potban van.

1949 szeptemberében, amikor 
megmondtam neki, hogy vikkeu. 
dezni megyek Szombathelyre, 
megbízott azzal, hogy o t abban a 
körzetben megfigyeljem a csapa, 
tok mozdulatait. Ezenkívül az ér­
dekelte, hogy a magyar,jugoszláv 
határon hány és milyen ka tornai 
alakulat tartózkodik.

°lti: Szíveskedjék arról nyi.
•ffrnarü, hogy Végoka a*£m a*

domása szerint ezeket a megszer­
zett adatokat kiknek szállj.otta le, 
kiken keresztül juttatta ki az or­
szágból.

Sanders: Ahogy én érte­
sültem, Hoyne alezredesen keresz­
tül, az amerikai követség útján 
küldte ki ezeket a kémadatokat.

O 1. i : Jeler.te'tte_e itt Buda, 
pesten feletteseinek, hogy az ame­
rikaiak részére is szállít adato­
kat ?

Sanders: Akkor voltam szá„ 
zados a kémszo'gálatbain. Lesze­
relésem élőt:, akkoriban az eme 
rikai 'és a brit misszí kicserélték 
kémadiataikat.

Ölti: De tudtak-e itt feletie- 
seik civil minőségében folyhatott 
kémtevékenysége során az ame­
rikaiak részére végze t tevékeny, 
•.«.égről ?

Sanders : Igen.
Ölti: Most nyilatkozzon: ar­

ról, milyen személyeket épített be 
hírszerző szervezetébe ?

Sanders: Az egyik Geiger 
Imre volt, a budapes i Standard, 
gyár igazgatója. 1948 vége felé 
Geiger Imrétől egy térképet kap­
tam. amelyen feltüntetne a ma­
gyarországi távközlési hálózatot. 
Ezt a térképe: tovább adtam a 
brit légügyi attasénak, Bisdeenek.

Ölti : Milyen térkép volt az
Sanders : Az egy Magyar- 

országról szóló niagyobb térkép 
vol:, amelyen ö megjelölte a se­
bezhető pontokat, amelyeket légi
bombatámadásokkal megsebez­
hetnének Mbprü eeotén.

O 1 f 1: Geiger Vogeleruek is 
szállítóit ilyen jellegű adatokat ?,

Sanders : Igen.
Ölti: Mindezért a tevékeny­

ségért Geiger részesült-e valami 
anyagi juttatásban ?

Sanders: Igen. Sn nekem 
határozott utasításom volt Beim 
ezredestől, amikor. ő Itt volt Bu­
ci apes en, hogy Gelgemek 25.000 
forintot fizessünk ki havonta.

Ölti: További személyeket 
nevezzen meg hírszerző hálózatú, 
bői, Szervezetéből.

Sanders: Dr Justh István:.
Ölti: Mikor lépett vele elő. 

szőr kapcsolatba ?
Sanders: K'b. 1947 májusá­

ban. Megkértem őt, hogy sze­
rezzen nekem kémadatokat a 
szovjet csapatok mozdulatairól és 
számairól, valamint különböző ha­
diüzemekről. Azonkívül gazdasági 
kémad'atokat szintén adjon meg 
nekem. Segített nekem abban is, 
hogy segített elbújtatni nyolc an­
gol és amerikai ügynököt, akik 
illegálisan kerültek Magyaror­
szágra Romániából.

Ölti: Ezek a bujtatott sze­
mélyek Románia területén szintén 
•angol-szász szolgálatban álló ügy­
nökök voltak ?

Sanders : Igen.
Ölti: Van-e tudomása arról, 

hogy Redwars is már 1931-ben 
feleségével megfordult, majd fel. 
Szabadulás után 1946_ban több­
ször megfordult Justhnál, Wolff 
Valéria nevű barátnője társaságá. 
'ban.

Sanders : Igen, mert én tud­
tam is Justhról, hogy mielőtt pép 
lett volna, ő a magyar hadsereg­
ben volt tiszt az első világháború 
alatt.

Jii sth-prépost 
kémeket bujtat

Ölti: Justh mint katonatiszt, 
hoz a-e Önt össze más alkalmas 
személyekkel, akiktől Ön szintén 
tudott 'adatokat szerezni ?

Sah dere: En utasítottam 
Justhot, hogy építsen ki kémháló- 
zajot, ennek a hálózatnak két tag­
ját adta nekem.

Ölti: Justh anyagiak ellené­
ben szolgáltat.a az adatokat és 
fejtette ki ezt a kémtevékenysé­
ge: ?

Sanders : Anyagiakért tet­
te. Egyidősen a románok bújta­
tása ügyében 3000 forinto. kapott, 
később pedig kém-adatokért újabb 
3000 forintot.

Ölti elnök felmutatta a bizo­
nyítékot egy beliöldi posta utal­
ványt, 3000 forintról, amelyet 
Justh István prépost úrnak Fel* 
sőőrsre adtak fel Budapesten ja­
nuár 14-én. Ezenkívül még egy 
sor más bizonyítékot, amelyben 
Sanders pénzösszeget utalt át 
Justh prépostnak kémtevékeny­
ségért-

Ölti: Miből állott Önnek ren­
delkezésére ez az összeg? Nyíl* 
ván másoknak is fizetett hason­
ló összegeket.

Sanders: Ez az a pénz, 
amelyet az én fizetésemből ad­
tam, melyet a Nemzeti Banknál 
letétbe helyezett zárolt számlá­
ról kaptam.

Ölti: Havonta milyen össze­
geket vett fel ezen a címen?

Sanders: Az én fizetésem 
havi 20.000 forint volt. (Mozgás 
a hallgatóság soraiban.)

Ölti: Csendet kérek- De a 
könyvszakértői vizsgálat megái* 
lapította, hogy olykor 50-000 fo­
rintot is vett fel.

Sanders : Ez így van.
Ölti: Ifjabb Scheuer Róbert 

is beszervezett tag volt?
S a n d er s : Igen.
Ölti: A Scheuertől kapott 

adatokat milyen szervnek adta 
át? Sorolja fel először angol vo. 
nalon, utána amerikai vonalon.

S a n d er s : A brit vonalon 
Capron alezredesnek adtam át, 
a brit követség helyettes katonai 
attaséjának, a másik vonalon pe­
dig az amerikai vonalon Smid' 
then keresztül Hoynenalt juttat­
tam eV

Ölti: Mit tud a Standard­
gyárban folyt szabotázsról?
Sanders: A Standard-válla­

lat igen fontos szerepet töltött 
be Magyarország gazdasági éle­
tében. Éppen ezért az amerikai 
érdekeknek nem felelt meg az, 
hogy a Standard-gyár fokozza 
a termelést Ezért az ISEC, va­
lamint az amerikai vezérkar és 
az amerikai kormány — ame* 
lyek együtt dolgoztak, elhatá­
rozták, hogy a termelést akadá­
lyozni fogják ott, ahol csak le* 
hét. Amikor 1948 októberében 
Caldwell ezredes, aki az ISEC 
főtisztviselője volt, Budapestre 
érkezett, azokkal a tárgyalások­
kal kapcsolatban, amelyek a 
Standard és a magyar kormány 
között voltak folytatandók, ebben 
az időben titkos ülés hívott egy­
be a Gellért-szállóban. A jelen­
lévők voltak: Vogeler, az ISEC 
képviselője, Geiger a budapesti 
Standard-gyár vezérigazgatója és 
ón. Ennek során Bohn ezredes 
megmondta előre azt, hogy az 
ISEC az amerikai vezérkar uta­
sítására nem tartja érdekének 
azt, hogy a budapesti Standard 
vállalat termelése emelkedjék, 
Éppen ezért Geiger, én és Voge­
ler tegyünk meg mindent annak 
érdekében, hogy a termelés csök­
kenjen és a kilátásba helyezett 
egyezmény megkötését annyira 
halasszuk el, amennyire csak le 
hét. Azt, hegy az ISEC milyen 
szoros kapcsolatban van az ame­
rikai katonai szervekkel, világo­
san mutatja, hogy a legfőbb he­
lyeket magasállású katonatisz 
tek töltik be.

Ölti: Például ? Nevezzen meg 
néhányat!

Sanders: Például Behn ez­
redes, William Hamson, az ITT 
és az ISEC elnöke, 1943 és 1945 
között az amerikai utánpótlás 
leje volt vezérőrnagyi rangban, 
E- Stone az ITT egyik leányvál­
lalatának elnöke 1943 és 1945 kö 
zött tengernagy volt az amerikai 
földközitengeri flotlánál. Ilyen­
formán világosan látható, hogy 
ezek az amerikai személyiségek 
úgy alakíthatták a vállalat poli­
tikáját, ahogy az céljaiknak 
megfelelt

Ölti: Nyilatkozzék arról

hogy a newyorki központból ka­
pott-e rejtjeles szabotázs utasító, 
sokat az amerikai követségen 
keresztül?

Sanders: Kaptam egyszer 
egy levelet az amerikai követsé­
gen kersztül, amelyben utasítást 
kaptam arra, hogy esökkentsem 
a vállalat termelését. Ezt a leve­
let Römer, az ISEC helyettes el­
nöke küldte nekem.

O lt i: Ebben a levélben voll 
ugyebár utalás arra, hogy Gcigci 
mindezeket a termeléscsökkentő 
utasításokat személyesen átvette 
1947 végén Newyorkban?

Sanders: Amennyire em­
lékszem, így volt.

Ölti: Ez az a levél és uta- 
sítás? (Felmutatja-)

Sanders: Igen.
O 11 ti: A termelés vonalán ml. 

lyen szabotázsokról tud? Pél­
dául tud-e arról, jelentette-e 
Geiger, hogy a népi demokráciák 
illetőleg a Szovjetünk) részére 
történő szállítások gépeibe pót­
anyagokat építettek be a szok­
vány anyagok helyett?

Sanders: Igen. Pinkney
1947 nyarán utasítást adott Gei- 
gernek, hogy selejtes, vagy el­
avult anyagokat használjanak 
annak az automata telefonköz­
pontnak az építésénél, amelyet 
a Szovjetunió számára készítet­
tek.

Ölti: Amikor 1947-ben kato­
nai leszerelése után a londoni 
hadügyminisztériumban utasí­
tást kapott, hogy térjen vissza 
Magyarország területére és itt 
hírszerző tevékenységet folytas­
son, mint az angol hadsereg ki­
képzett hírszerző tisztje, tudatá­
ban volt-« annak, hogy ez a te­
vékenység kémtevékenység?

Sanders: Igen, tisztában
voltam vele.

Ölti: Amikor átvette a sza­
botázs utasításokat a newyorki 
központ vezetőitől, Behn ezredes­
től és a többiektől, tisztában 
volt-e azzal, hogy ezek a terme­
lést gátló intézkedések szabotázs 
intézkedések?

Sanders: Igen, tudok róla.
Ölti: Tisztában volt-e azzal, 

hogy ezek a cselekmények súlyo­
san sértik a magyar nép érde­
keit 7

Sanders vall a munkásáruló Payer 
kicsempészéséről

Sanders : Igen.
Ölti: Az államügyész úrnak 

van kérdése ?
Alapy: Van. ön vallotta,! 

hogy az ön kémszervezete érint­
kezésben volt bizonyos jobbolda­
li csoportokkal. Nevezze meg, 
hogy kik voltak ezek ?

Sanders: Egyszer pl. be­
szélgetésünk közben Redward azt 
mondta nekem, hogy neki szemé­
lyes barátja volt az akkoriban a 
Kisgazda Pártban lévő Kovács 
Béla és az egész csoportja.

Alapy: És azonkívül még ?
Sanders : Azonkívül még 

azt is elmondta nekem, hogy Ed 
gecombe, akkoriban a misszió pa­
rancsnoka volt, egy délután kok- 
tail partit adott a Kisgazda Párt 
jobb szárnyának vezetői részére, 
s a jobboldali szociáldemokraták­
nak. Ezenkívül még azt Is tudom, 
hogy az amerikai követség taná­
csosa 1948 november elején tőlém 
megkérdezte, ismerünk-e olyan 
százszázalékosan biztos utat, ame­
lyen keresztül embereket az or­
szágból ki lehet vinni. Ennek az 
útnak azért kellett 100 százaléko­
san biztosnak lenni, mert

az az ember, akit ö ki akart 
csempészni, Feyer volt, 

s mi.it ö akkor mondta, ez az em­
ber igen hasznos lett volna az ő 
számukra s talán még a jövőben 
is nagy hasznát veszik.

Alapy: A vallomásában em­
lítést tett arról, hogy Bisdee alez­
redesnél látott egy férfit.

Sanders: Igen.
Alapy: Milyen célból történ­

tek azok a berajzolások ?
Sanders: Az angol-amerikai 

politika, amint ezt már egyszer 
megjegyeztem, akkor is háborús 
BoUttiu xolí* eastí temspaetwen

meg akarták tudni, hol vannak 
azok a kulcspontok, mint pl. tele­
fonközpontok, rádióleadóállomá­
sok, amelyeket a bombázó táma­
dások alatt lebombáznának a há­
ború alatt.

Ezután a vádlottak védői tettek 
fel különböző kérdéseket Sanders- 
nek, majd Ölti tanácselnök tette 
fel a következő kérdést:

— A védő úr kérdésére ön azt 
válaszolta, hogy önnek, mint az 
angol hadsereg katonájának kö­
telessége volt itt ezt a kémtevé­
kenységet folytatni, mert paran­
csot kapott rá.

Sanders: Igen, Így van. 
Ölti: önöknél a hírszerző 

szervezet, a kémszervezet tagjául 
nyilván csak a tagok önkéntes 
hozzájárulásával vesznek fel em­
bereket 7

Sanders: Igen.
Ölti: Tehát ön Is saját bos-

zájárulásával lett az angol kém­
szervezet tagja ?

Sanders : Igen.
Ölti: Azután az természetes, 

hogy Itt a felettesek parancsokat 
adnak ki.

Sanders: Igen, tökéletesen.
Ölti: Módjában lett volna-e 

önnek 1947-ben azt mondani, 
hogy a továbbiakban nem kívá­
nok az angol kémszervezetben 
katonai szolgálatot teljesíteni ?

Sanders: Igen.
Ölti: Ön azonban vállalta ?
Sanders: Igen.
Ölti: Most félbeszakítom * 

tárgyalást, folytatását pedig hol* 
n»p x*geei * órám Wataa NL

:
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Sztálin elvtár» ebédje 
Mao-Ce-Tung elvtérs tiszteletére

elvtárs, a Kínai Népköztársaság központi kormánya elno 
6s Csu-En-Laj külügyminiszter tiszteletére.

A* ebéden részt vett Mao-Ce-Tung, Csu-En-Laj, Li ru 
Csun az északkeleti kormány helyettes elnöke. Ban-Csian- 
Szian a Kínai Népköztársaság moszkvai nagykövete Csen-Vo 
D"“'»"l=«sZ. aL. . -1-utbmjl -=PÍ “»"

pnánv elnöke, valamint a kínai küldöttség ta81 * .
Szovjet részről az ebéden a kővetkezők vettek részt. 

ßvernvik Molotov. Malenkov, Berija, Vorosllov, Mikojan, Ka- 
ganovics,’ Hruscsov. Bulganyin, Visinszkij, Vaszilevszkij, Men- 
gikov, Gromiko. Zorin, továbbá Roscsm, a Szovjetunió kínai 
nagykövete, Styemenko hadseregtábomok, Zsigarjev vezerez- 
redes, Jumasev tengernagy és Miguncv, a Szovjetunió keres­
kedelmi képviselője a Kínai Nepkoztársasagban.

Az ebéd meleg, baráti hangulatban folyt le._______

Farkas Mihály elvtárs 
honvédelmi minisztert 
a Kossuth-érdemrend 

I. osztályával tüntetik ki
Népköztársaság fejlődése és 
megerősítése terén az elmúlt 
évek során kimagasló érde­
meket szerzett.

A minisztertanács elfogadta 
a népművelési miniszternek a 
Kossuth-díj odaítélésére ala­
kítandó jelölőbizottság tagjai­
nak kinevezése tárgyában tett 
előterjesztését.

A minisztertanács ezután fo­
lyó ügyeket tárgyalt.

M 1

A minisztertanács Dobi Ist­
ván elnökletével pénteken 
ülést tartott.

A minisztertanács hozzájá­
rult, hogy Farkas Mihály elv­
társ, honvédelmi miniszternek 
a Kossuth érdemrend I. osz­
tályával történő kitüntetésére 
a minisztertanács elnöke a 
Népköztársaság Elnöki Taná­
csához felterjesztést tegyen. 
Farkas Mihály elvtárs, hon­
védelmi miniszter a Magyar

két évvel ezelőtt

A moszkvai rádió méltatása 
a Magyar-Szovjet Barátság 
Hónapjának jelen tőségéről

A moszkvai rádió közölte Dia- 
jasev hírmagyarázó méltatását a 
Magyar-Szovjet Barátság Hónap­
jának jelentőségéről. A Magyar 
Dolgozók Pártja által vezetett 
magyar nép a Szovjetúnió önzet­
len segítségével és támogatásá­
val országában mélyreható demo­
kratikus reformokat valósított 
meg és ezzel biztosította az or­
szág fejlődését a szocializmus út­
ján A szovjet népnek a fasiszta 
barbárok felett aratott győzelme, 
amint erre Rákosi Mátyás elvtárs 
az MDP főtitkára rámutatott, az 
új Magyarország megszületésé­
nek kiinduló pontja volt. A Szov­
jetunióval va.ö testvéri barátság 
az új Magyarország, valamint a 
népi demokráciák minden más or­
szága békéjének, virágzásának és 
függetlenségének a záloga.

tippen ez az oka annak, hogy 
az angol-amerikai imperialisták a 
Tito-banda segítségével el akar­
ták szakítani Magyarországot és 
a népi demokráciák más orszá­
gait a Szovjetuniótól. De a ma­
gyar nép éppen úgy, mint a népi 
demokráciák más országainak 
dolgozói, a nemzetközi reakció 
Uzclmeire azzal feleltek, hogy 
még jobban megszilárdították ba­
rátságukat a Szovjetunióval. A 
Szovjetúnió és a népi demokra-

URANIA
iiajdú joszöimény

HAJDÚBÖSZÖRMÉNY ÜNNEPI 
MŰSORAI A SZOVJET. FILM 

ÜNNEPEN
Február 15, 19, 20-án:

Forradalom ködője
Művészi film „Jan Rajnisz“ életé­
ről, aki tollal és versekkel harcol 

a munkásság felszabadításáért 
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tikus Magyarország között ma 
legszorosabb baráti kapcsolat ala­
kult ki, amely az igazi egyenlő- 
ség és kölcsönös tisztelet elvén 
nyugszik. A Szovjetúnió az új 
Magyarországnak minden téren 
támogatást nyújtott.

Ilyen viszony természetesen el­
képzelhetetlen a dollár világában, 
ahol a marshallizált államok a 
Marshall-terv jármában fuldokol­
nak és a telhetetlen amerikai mo­
nopoltöke behódolt csatlósaivá 
válnak. A magyar nép oltalmazó- 
ját és barátját látja a Szovjet­
unióban, mert tudja, hogy a vele 
való együttműködés az ország 
biztonságának és virágzásának 
legfőbb záioga.

Az uj Magyarországot a Szov- 
jetúniónoz fűző -estvéri barátság 
Kötelékei napról-napra erősödnek. 
Ez különösen szembetűnően nyi­
latkozott meg azokban a napok­
ban, amikor az egész haladó em­
beriség a dolgozók nagy vezéré­
nek és tanítójának, Sztálinnak 70 
szü.etésnapját ünnepelte. Két év 
vei ezelőtt írták alá a szovjet­
magyar barátsági, együttműködé­
si és kölcsönös segélynyújtási 
szerződést. Ennek a szerződésnek 
óriási szerepe volt a magyar-szov­
jet barátság megerősödésében, a 
Magyar Népköztársaság állami 
szuverenitásának megszilárdítá­
sában, a békefront megerősítésé 
ben.

A szovjet nép tiszta szívből to 
vábbi jó sikert kíván a magyar 
népnek új, szabad élete építésében

Február 22, 23-án:

Határmen én történi
il-g;n 5 órakor kezdjük az elő­
adásokat, mert a MINSZ rendezé­
sében a film bemutatása előtt ve­
títettképes előadást tartunk a 
nagy világegyetemről. Csoportos 
jegyek válthatók vasárnap kivéte­
lével bármely előadásra 1 forintért

NYILTTÉR
Férjemtől évek óta külön- 

váltan élek és érte semmiféle 
felelősséget nem vállalok.

Oláh Gyúláné 
sz. Horváth Juliánná 

Virág u. 31.

Várható időjárás: Mérsékelt 
északnyugati, északi szél, ke­
vés felhő, helyenként reggeli 
köd, éjszakai fagy. A nappali 
enyheség tovább tart.

ügyeletes gyógyszertárak, 
február 18-tól 24-ig. ^Bartók 
Béla“ Vöröshadsereg útja 87. 
Arany János“ Csapó utca 66.

” Meghívó. A debreceni kő­
művesmesterek felszámolás 
alatt lévő Termelőszövetkeze­
te Bethlen u. 14. sz. házban
lévő volt irodahelyiségében 
tartja záróközgyűlését febr. 
26-án, melyre a tagok meghi- 
vatnak. Tárgy': Jelentés a fel­
számolásról. Ügyvezető. (x) 

Tip-Top tánciskolában va­
sárnap farsangi össztánc. Ga- 
rai Gizella tánctanárnő. (x) 

Debreceni törvényszék. 1949.
B. 429-18. szám. Debreceni 
uzsorabíróság közellátás érde­
keit veszélyeztető bűntett mi­
att Kir János vádlottat 8000- 
1946. M. E. sz. r. 9. § 1. bekez­
dése alapján, a BTK. 96. és 99. 
alkalmazásával 1 évi és 6 ho- 
napi börtönbüntetésre, 11* ® 
első bekezdése alapján 5 évi 
hivatalvesztésre és politikai jo­
gai gyakorlásának ugyanilyen 
időre való felfüggesztésére, 9—
12. 8 alapján 500 forint pénz- 
büntésre büntette, (x)

A dohánygyári újítók 1949. 
május 6-tól, 1950. január 19- 
ig 70 ezer forintot takarítot­
tak meg. Az összegből 10 ezer 
forintot az újítók között osz­
tottak szét.

FELHÍVOM azokat a böszörményi 
dolgozókat, akik a dolgozók általános 
iskolai tanfolyamára az V—VI. osz­
tály elvégzésére jelentkeztek, vág) 
még most jelentkezni akarnak, hogy 
február 20-án, hétfőn 5 órakor a 
Hajdúkerület-utcai általános iskola 
V/a tantermében (volt polgári isko­
lában) gyűljenek össze, hozzanak 
magukkal jegyzetpapírt es ceiuzat. 
Tanfolyamvezető.

Értesítés. Értesítjük ávamío- 
gvasztó közönségünkéi, hogy 
hálózatunkon eszközlendő ja-' 
vitások végett f. hó 19-én, va­
sárnap az áramszolgáltatás 
szünetelni fog: 6 11 óráig.
Teleki, Tímár, Vígkedvű Mi­
hály, Haláp, Szent Anna, Kan­
dia', Zöldfa, Varga, Batthyány, 
Méliusz-tér, Kossuth, Burgon- 
dia, Domb, Magoss György, 
Kígyó, Vár, Csapó u. eleje, 
Nyomtató, Szappanos, Veress, 
Kölesei, Meszena. Maróthy 
György, Faragó, Egymalom, 
Rákóczi, Eötvös, Ajtó és Péter- 
fia utcák páratlan oldala, (x)

B. 429/1948. sz. A debreceni 
törvényszék ítélete bűnösnek 
mondja ki Harsány! András 54 
éves, debreceni lakos vádlottat 
a 8800/1946 M.E. sz. rend. 7. § 
1. pontjában, egy rendbeli foly­
tatólagosan elkövetett, a ren­
delet 7. § 4. és 5. pontjában 
meghatározott és a 9. § első 
bekezdése szerint minősülő 
közellátás érdekeit veszélyez­
tető bűntettben, továbbá egy 
rendbeli, a rendelet 15. §-ában 
meghatározott vétségben és 
ezért őt 8 (nyolc) havi bör­
tönbüntetésre, 5 évi hivatali, 
politikai jogvesztésre és 5000 
forint vagyoni elégtételnek a 
megfizetésére, az ítéletnek a 
Néplap című lapban való kö- 
zétételére ítélte és a malom­
ipar gyakorlásától 5 évre eltil­
totta. ' (x)

falja a gyengét, hogy a hflDL 
más lába alá tiporja a kicsit 

és kiszolgáltatottat. Az impe­
rialisták szövetsége eltipor, a 
szövetség a Szovjetunióval fel­
emel. A Szovjetunióval való 
szövetség biztosítja nemzetünk 
függetlenségét, az imperialista 
sakálok mohó étvágyával 
szemben- Hazánkat szeretni,

1948 február 18-án írták alá a 
Szovjetúnió és Magyarország 
megbízottai a szovjet-magyar
barátsági és kolcsos segély 
nyújtási egyezményt, a aei 

éves évfordulón a magyar nép 
hálával és szeretettel emléke­
zik meg a Szovjetunió e nagy­
lelkű lépéséről. , ,szemnen- naiamui t

A barátsági •=* rASzéről függetlenségünket óvni ma azt 
írása a Szovjetu „„ v0n’ jelenti, szeretni a Szovjetuniói,annak a dokumentálása volt, ......................
hogy a kommunisták vezetése­
vei saját hazáját építő magyar 
népet nem azonosítja a letűnt 
rendszer bűnös, népclienes 
uralkodó osztályával, népün­
ket nem mint Hitler utolsó 
csatlósait tekintik. Mar 1948 
februárja előtt is számos eset­
ben tapasztalta a magyar dol­
gozó nép a Szovjetunió baráti 
érzését, segítő szándékát. Sztá­
lin elvtárs üzenete idejében 
jött a magyar dolgozó néphez, 

amelyben óvta népünket a leg­
véresebb katasztrófától, attól, 
hogy a hitleri fasiszták olda­
lán harcoljunk a haladás el­
len, a Szovjetúnió elien, tehát 
önmagunk ellen. Sztálin baráti 
óvó szava nem jutott el a ma­
gyar nép széles rétegeihez, 
gondoskodót róla az uralkodó 
osztály, hegy rejtve tartsa né­
pünk előtt ezt az üzenetet- A 
magyar uralkodó osztály és 
Hitler klikkje közötti viszony 
nem szövetség volt, hanem já­
rom a magyar nép számára.
Ez alól a járom alól szabadí­
totta fel hazánkat a Szovjet­
unió dicsőséges hadserege, 
szovjet katonák harcai, áldo­
zatai árán született meg az 
évszázadok óta áhított magyar 
szabadság. A Szovjetunió hő­
sei, hősiessége, áldozata és a 
magyar népnek a Szovjetúnió 
iránt érzett bálája képezik ba­
rátsági szerződésünk alapját.
Ez a szerződés barátok szer­
ződése, amely a kölcsönös be­
csülésen alapul, nem úgy, 
mint az imperialisták úgyne­
vezett szövetségén, amelyek 
arravalók, hogy az erős fel-

a népek függetlenségének, bé 
kéjének, felemelkedésének 
nagy támogatóját- Mélyen él a 
magyar dolgozó nép szívében 
ennek a felismerése. Ml sem 
bizonyítja ezt jobban és szeb­
ben, mint az a tény, hogy a 
gyárainkban meginduló műn. 
kavcrsenymozgalomnak éppen 
Sztálin elvtárs születésnapjá­
nak megünneplése adott ha­
talmas lendületet. Sztaháno. 
vistáink és követőik, a terme­
lés fokozásáért dolgozó mun­
kások tudják, hogy a termelés 
fokozásával hazánk független­
ségét is óvjuk, a Szovjetúnió 
vezette nagy béketábort erő­
sítjük. A tavaszi munkákra 
készülő dolgozó parasztság a 
Szovjetúnióval való barátsá­
gunknak, a Szovjetúnió támo­
gatásának köszönheti, hogy 
békésen dolgozhat családjáért, 
hazájáért. Ezekben a napok­
ban, a Magyar-Szovjet Barát­
ság Hónapjában egész népünk 
különös figyelemmel lordul a 
Szovjetúnió eredményei tele, 
melyek napnál fényesebben 
mutatják a szocialista társa­
dalmi rendszer fölényét a szo­
cialista gazdaság, ipar, mező­
gazdaság és kultúra fölényét, 
a szovjet, erkölcs magasrendű­
ségét- Az egész világ haladó 
emberisége, élen a Kommu­
nista Párt vezette munkásosz­
tállyal, úgy tekint a Smvjet- 
únióra. mint példaképére, mint 
a népek reménységére. Hálá­
val, szeretettel ünnepli az év­
fordulón népünk nagy bará­
tunkat, segítőnket, a Szovjet- 
uniót és bölcs vezérét, atyán, 
kát, a nagy Sztálint,

A Magyar Vasútforgalmi Rt. 
Autóbuszüzeme átvette a Sza­
badságtelep autóbuszközleke­
désének lebonyolítását. A dol­
gozók régi kívánságát teljesíti 
akkor, amikor az útvonalat 
meghosszabbítja a Kistemp- 
lomig. A régi menetrend ér-

1Jinda vendéglői“
aivettem

Kitűnő konyha, szolid árak. Benezl 
Gyula zenekara muzsikál.

Tamás József
Burgundia-utca 22-

Pethíi Júlia
és

Mátyás Andor
f. hó 18-án este 6 órakor tart­
ják esküvőjüket a Kossuth 

utcai templomban.
(Minden külön értesítés 

helyett.)
Lakás: Zöldfa-u. 8. sz.

Az MVF veíte át a Szabadságtelep 
autóbuszközlekedésének lebonyolítását

vényben marad azzal a válto­
zással, hogy az első kocsi 6.15- 
kor indul a Kistemplomtól ki­
felé, az utolsó kocsi pedig a 
Szabadság-telepi Sólyom utcá­
tól 20.30-kor indul befelé, te­
hát az eddigi menetrend két 
járattal bővül.

A debreceni TSZCS-k 
gyűléseken tárgyalják meg 

az országos tanácskozás 
határozatát

A termelőcsoportok és gép­
állomások országos tanácsko­
zásának határozatát, pár hét­
tel ezelőtt a megyei közpon­
tokban is áttárgyalták a me­
gyei küldöttek részvételével. 
Mind az országos tanácskozás, 
mind a megyei, azt bizonyítot­
ta, hogy termelőcsoportjaink 
igen nagyot fejlődtek, hogy po­
litikailag és gazdaságilag meg­
erősödve indulnak az új fel­
adatok megvalósítása felé- 

Hogy a gépállomások és ter­
melőcsoportok országos tanács­
kozásának a szerzett tapaszta­
latok alapján megfogalmazott 
határozata még közelebb ke­
rüljön szövetkezeteinkhez és a 
szövetkezetenkívüli dolgozó 
parasztokhoz is tegnap Deb­
recen tanyavilágában az ösz- 
szes termelőcsoportokban gyű­
lést tartottak, amelyen a hatá­
rozatokat tárgyalták meg a 
szövetkezetek dolgozói. Ez a 
szövetkezetekben rendezett ér­
tekezletsorozat még jobban el­
viszi a dolgozó, parasztság, el­

sősorban a szövetkezeti pa­
rasztság szélesebb rétegeihez 
Rákosi elvtárs útmutatását, az 
országos tanácskozás határoza­
tát. Ezeknek a gyűléseknek 
eredményeképpen még foko­
zottabb lendülettel indul bo a 
tavaszi munkák megkezdése.

A Vargakerti MNDSz „Dobd 
Katica“ csoport február 18-án, 
szombaton este 6 órai kezdet* 

tel a Műszaki Középiskola 
(Fémipari) tornatermében sza* 
lagavató tea-estét rendez,

Mély fájdalommal tudat­
juk, hogy

Oláh József
MÁV nyugdíjas 86 éves ko­
rában elhúnyt. Temetése 
szombaton délután 3 óra­
kor lesz a köztemető II. D) 
ravatalozó terméből. Gyá­
szolják: bánatos gyerme­
kei, unokái, dédunokái, 
menyei, vejet és kiterjedt 
rokonsága.

Lakás: Gcskal-u. II.

Mái

tail
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A% üresjárat csökkentéséről 
szóló pontot igazítjuk

A szoboszlói gépállomás elfogadta a kecskemétiek
versenyfelhívását

A% aktagyártás csökkentéséért
folyik a munkaverseny 
a városházán

— Elvtársak — kezdte Kürti 
Mátyás, a gépállomás vezetője. 
— Mi sokat beszélünk arról, 
hogy szocializmust építünk. De 
hogyan tudjuk azt csinálni? 
Csakis szocialista munkaver­
senyen keresztül. A Szovjetunió 
sztahanovistái adtak nekünk 
egy kis ízelítőt az ő munkamód­
szereikből. Mi ezt az ízelítőt már 
a sztálini munkaielajánlás ide­
jén gyümölcsöztettük. Most az 
ötéves terv első tavaszán a mi 
"cpállomásunknak ismét ver­
senybe kell állnia. A termelő­
csoportok erősödéséért, a tervév, 
a tavaszi munkák sikeréért és 
a versenyzászlóért, amit tavaly 
az alközponttól kaptunk és ame­
lyet az ősszel rossz munkánk 
miatt elvesztettünk.

Röviden így nyitotta meg az 
üzemi ülést a gépállomásvezető 
elvtárs. Aztán a Szabad Népből 
felolvasta a kecskeméti gépállo­
más versenykihívásának a pont­
jait. Sándor Gábor traktoros elő­
húzta a ceruzáját, egy kis cetlit 
a térdére fektetett, röviden szá­
molt és mosolyogva fölnézett a

zelésével járul hozzá a jó mun­
kához.

Lovas Márton főgépész elvtárs 
azt mondja:

— A vetőgépek összekapcsolá­
sával, újításokkal fogok hozzá­
járulni, hogy a versenyben az 
elsők között lehessünk. Bár ne­
künk volt olyan gépünk már

tavaly is, amelynek az üresjárata 
csak ötven méter volt, mégis azt 
mondom, hogy a száz méter 
üresjárattal nagyon vigyázzunk. 
Általában vigyázzunk, hogy a mi 
versenymunkánk ténylegesen a 
•termelőcsoportokban és az egyé­
ni gazdáknál végzett jó munkát 
eredményezze.

A Párt szava
— Elvtársak! Nagyon helyes 

a mi lelkesedésünk, helyes a ver­
senykihívás elfogadása és a ver­
senypontok megváltoztatása, he­
lyesek a felajánlások. De azt 
mondom, hogy menjünk túl a 
verseny elfogadásán és a tava­
szi munkák megvalósításához is 
olyan lendülettel fogjunk, mint 
a verseny elfogadásánál mutat­
kozott. A téli oktatás során so­
kat tanultunk a Párttól. Ezeket 
a tanításokat használjuk fel a

munkában is. A Párt nevében a 
legteljesebb támogatást ígérem 
az elvtársaknak a versenymun­
kához.

Ez a Párt szava volt. Szász 
Ibolya elvtársnő, a gépállomás 
üzemi párttitkára biztosította a 
dolgozókat a Párttól jövő támo­
gatásról.

A hajdúszoboszlói gépállomás 
dolgozói is versenybe indultak a 
kecskeméti felhívás nyomán a 
tavaszi munkák sikeréért.

Hírt adttink már arról, hogy 
a debreceni városházán a párt- 
szervezet kezdeményezésére 
széleskörű munkaverseny in­
dult a munka megjavítására, a 
bürokrácia felszámolására. Fő­
feladatnak tekintik a verseny­
zők, hogy a felesleges akta­
gyártást megszüntessék és mi­
nél gyorsabban, bürokráciától 
mentesen intézzék az ügyeket.

pád, Kovács József, dr. Le- 
hóczky György dr. Pányoky 
László, dr. Végvári Jenő, Frá­
ter Jenőné, Márkus Irén, Lász­
ló Zsigmond, dr. Nagy István, 
Kozma Erzsébet jelentették be 
újabban, hogy a munkakörük­
ben bürokráciától mentesen, a 
lehető leggyorsabban intézik 
az ügyeket Áz árvaszék dolgo­
zói vállalták, hogy egy év alattelitesen in.tezz.en. dz. Úgy CIS.CU. * z-VJ. tauaiMm, '■'«.7

A versenyben dr. Orosz Ár-]végzik el öt év munkáját.

Magyar-Szovjet Barátsági Hónap 
Hajdúböszörményben

A Magyar-Szovjet Barátsági 
Hónap alatt Hajdúböszörmény 
dolgozó népe a szovjet filme­
ken, előadásokon, hangverse­
nyeken keresztül ismét ízelítőt 
kap a világ leghaladóbb kultú­
rájából.

Február 18-tól 20-ig a „For­
radalom költője“ című szovjet-

Asok a funkcionáriusok, akik Bolsevik Párt történeti 
szemináriumra járnak, ma délután 4 órakor fontos értekezleten 

papírról. Mindenfelé előkerültek j jelenjenek meg Vöröshadaereg-úija 24. sz. (földszinti nagyterem)
a jegyzetek, gyors számvetést! 
csináltak a szoboszlói gépállo-j 
más dolgozói.

Aztán elsőnek feláll Német 
István traktorvezető. Olajos 
homlokán hátrább tolja a sap­
kát és kezdi:

Elfogadjuk 
a versenykihívást

Elfogadom és magamévá teszem. 
En még a magam részéről any- 
myit akarok hozzátenni, hogy 
az üresjárat csökkentéséről szóló 
pontot kiigazítjuk. Én vállalom, 
hogy az üresjáratot nem száz- 
nyolcvan. hanem kerek száz mé­
terre csökkentem, az üzem­
anyagfogyasztást pedig 10 száza­
lékkal csökkentem.

—1 Én is igy akarom! Az üres­
járat nálam is száz méter lesz 
— ugrik fel fürgén Sándor Gá­
bor. — És ami a iényeges, a 
munka minőségére is a legtelje­
sebb mértékben vigyázok. Szó­
val a versenymunkában nem fe­
lületes, hanem éppen alaposabb 
munkát akarok végezni.

Mintha vezényszóra történne, 
i fejek egyszerre fordulnak 
Nagy Margit felé- A nőbrigád 
nevében ő is vállalja az üresjá­
ratátlag száz méterre való csök­
kentését és 13 százalékos üzem­
anyagmegtakarítást.

V. Kiss Gyula segédkezelő és 
Kovács Béla raktárnok is csat­
lakoznak a vereny elfogadásá­
hoz. Kovács elvtárs a maga ré­
széről azt Ígéri, hogy a raktári 
munka jó megszervezésével, a 
gépek és alkatrészek gondos ke-

Élettel tölti meg a roncsot
a szocialista munkalendület

APOLLO!
arakor

I dicsőség útja
(Szovjet íilm)

I VÍGSZÍNHÁZ!
1

a

y

Ma 4, 6, 8 órakor!

Sztálingrádi csata
II. rész

Magyarul beszél

METEOR:
tél 4, fél 6, fél 8 órakor! 
Nevel, oktat, szórakoztat

Híradóki Híradók!

„A szocialista munkamódsze­
rek meggyökeresedése egyike 
népi demokráciánk legnagyobb 
sikereinek. Nem véletlen, hogy 
a frontáttörés ezen a téren fel­
szabadítónknak. a magyar nép 
nagy barátjának, Sztálin elv­
társnak nevéhez fűződik. A 
Sztálin elvtárs születésnapjá­
val kapcsolatos munkafelaján­
lás az új, biztató jelenségek 
egész sorát mutatta“ — mon­
dotta Rákosi elvtárs legutóbbi 
beszédében.

A munkaverseny azóta sem 
állt meg, sőt fokozódott. Uj 
mozgalom indult április 4. 
megünneplésére.

A debreceni Vagongyár dol­
gozói is munkafelajánlásukkal 
akarják emlékezetessé tenni 
ezt a napot. Úgy érzik, hogy 
ezzel tudják leróni hálájukat 
és szeretetüket a Szovjetúmó 
iránt. Az ünnepélyes szakszer­
vezeti napon a dolgozók figye­
lemmel hallgatták Pándi Béla 
elvtárs, a vasútpolitikai osztály 
vezetőjének előadását.

Metre kél a kazán
A vagongyáristák egymással 

versengve jelentették be fel­
ajánlásaikat. Egymásután emel­
kedtek a magasba a kezek. 
Gulyás József elvtárs szólalt 
fel elsőnek, aki a kazánműhely 
dolgozói nevében bejelentette, 
hogy a 390.001 számú kazán 
fővizsgáját határidő előtt elké­
szítik. Veselényi József és 
Tompa Antal csőgyártó 10 
százalékos termelésemelkedést 
vállaltak.

Varga Demeterné, az üzem 
első vasas fúrósnője, az 
MNDSZ nevében beszélt mind­
azokról, amit a Pártnak és Rá­
kosi elvtársnak köszönhetnek 
a magyar nők.

— Az egyenjogúság az. ami 
számunkra is meghozta a meg­
becsülést — mondotta. — Mi, 
nők is ugyanannyi fizetést ka­
punk, mint a férfiak. Egyenlő 
a munkánk, egyenlő a bérezé­
sünk is.

— Én a mozdonyszereldések
nevében akarok egy néhány 
szót szólni. — mondotta Sziics

János elvtárs lakatos. Mi a 
390.001 számú mozdony sze­
reldei fővizsgáját vállaljuk.

Annyi a jelentkező, hogy 
Csollák elvtárs hirtelen nem is 
tudja megállapítani, hogy ki 
következik. Szabó Mihály te­
herkocsi alvázlakatos kihasz­
nálja az alkalmat. Felpattan 
helyéről és már is beszédbe 
kezd.

— Mi, teheralvázasok elvál­
laljuk, hogy eddigi eredmé­
nyeinket 20 százalékkal növel­
jük április 4-ig.

Yai: Miár tengely is
Mi tartja össze a mozdony 

két kerekét? A tengely, melyet 
a tengelyesztergályosok készí­
tenek el- A tengelyesztergályo­
sok brigádja már is kétszáz 
százalékra teljesít, de a hozzá­
szólásnál Szító László elvtárs 
bejelentette, hoav a tengely- 
esztergályosok brigádja a 200 
százalékról 215-re emeli fel tel­
jesítményét.

— Elértük a 200 százalékot, 
emellől nem is tágítunk. A 
kétszáz százalék fölött akarunk 
termelni ezentúl, hogy a mi 
brigádunk is sztahánovista le­
hessen. a szoviet dolgozókat 
követjük, hogy részeseivé vál 
hassunk annak a hatalmas 
mozgalomnak, mely a Szíahá- 
nov-mozgalom néven ismere­
tes. A sztahánovista minden 
dolgozónak a példaképe le­
gyen. mert minden sztaháno­
vista egy-egv kőszikla az öt­
éves tervben — mondotta Szí­
tó elvtárs.

Es lesz kocsi is
Szépek a vállalások, de eh­

hez biztosítani kell az anyagot 
is. Szligán János elvtárs 
anyagraktáros nyomban be is 
jelentette, hogy a felajánlások 
sikere érdekében biztosítja az 
anyagellátást az üzemnek. így 
készül el egv roncsnak hitt 
mozdony. De lesz kpcsi is hoz­
zá ...

Papp Sándor elvtárs asztalos 
megígérte, hogy az asztalosok 
elkészítik az 54.000-es számú

kocsi fővizsgáját a felszabadu­
lás ötödik évfordulójára.

— A Szovjetuniónak kö­
szönhetjük, hogy szabadok va­
gyunk és van erős és hatalmas 
Pártunk, melynek élén Rákosi 
elvtárs áll, aki megmutatja ne­
künk is a helves utat. Ezért 
csatlakoztunk mi; asztalosok is 
a felajánlók táborához.

Kemecsei elvtárs a „Vörös 
Október“ brigád nevében be­
jelentette, hogy ezentúl egyéni 
versenyben dolgoznak, hogy 
közülük is lcikerüliön egy-két 
sztahánovista. Béres elvtárs 
220 százalékát 250-re emeli áp­
rilis négyre.

Rengeteg hozzászólás követ­
kezett még, melyet szinte pa 
pírra sem lehet vetni. Dolgo­
zók mindnyájan. A szocialista 
építés élharcosai, akik egy ün­
nepséget arra használnak fel: 
hogy gyűlöletüket felezzék ki 
az imperialista elnyomók ellen 
de szeretetüket és munkájuk 
legjavát adják oda a Pártért és 
Rákosi elvtársért. 1

lett -filmet játsza a böszörmé­
nyi mozi. Egy forradalmár 
költő életét mutatta be a film, 
aki verssel, fegyverrel harcolt 

dolgozó nép felszabadításá­
ért. Február 21-én a Magyar- 
Szovjet Társaság irodalmi an­
kétet rendez Böszörményben. 
25-én a debreceni MÁV Filhar­
monikusok vendégszerepeinek 

városban. 25—27-ig a nagy­
sikerű szovjet film, a „Cir­
kusz“ kerül bemutatásra. A 
Szovjetunióban minden ember 
egyforma, fajra, színre való 
tekintet nélkül s ennek a né­
ger kisfiúnak a története, aki 

„Cirkusz“ filmben szerepel 
híven bemutatja ezt az egyen­
lőséget. v

A héten a Népházban nagy­
sikerű előadást tartott Marjai 
Márton debreceni tanár. Az 
előadás címe: „Harc a babo­
nák ellen“ volt. A böszörményi 
dolgozók zsúfolásig megtöltöt­
ték a Népházat s nagy figye­
lemmel hallgatták az előadást

Hétfőn indul 
és egy hétig tart 
az állatszámlálás

A Központi Statisztikai Hi­
vatal kiküldöttei értekezletet 
tartottak Debrecenben az állat­
számlálással kapcsolatban. A 
számlálást 98 számlálóbiztos 
és 26 ellenőr végzi. Munkájuk­
ra hétfőn indulnak és szombat­
ra kell befejezni.

Az állatszámlálást a 19. és 
20. közötti éjféli állapotnak 
megfelelően kell végezni. A 
hamis adatok bemondását szi­
gorúan büntetik.

A számlálóbiztosoknak kü" 
lönös gondja lesz arra. nehogy 
a kulákok elrejtsék állataikat 
és hamis adatokkal félrevezes­
sék a hatóságot.

A „Dicsőség útja“
A mozdony hosszú kocsisort 

vonva maga után száguld er­
dőkön, nagy pusztaságokon, ro­
han a sztálingrádi front felé. 
Egy fiatal lány a mozdonyve­
zető, az ő irányításával megy 
a frontra az utánpótlás. Tan­
kok. autók, gépfegyverek s hős 
szovjet katonák sietnek erősí­
teni Sztálingrád védőit.

A síneket az ellenség felrob­
bantotta, egy sebesült szovjet 
vasutasnő utolsó erejével ván­
szorog a sínek közé. hogy ha 
kell, saját testével állítsa meg 
a szállítmányt, nehogy a fel­
robbantott síneken a megsem­
misülésbe rohanjon a szerel­
vény.

A mozdony megáll. A síne­
ket közös munkával, a kolho­
zok népével együtt rövid idő 
alatt rendbehozzák s most to­
vább mehet a szállítmány Sztá­
lingrád felé.

Ez a kis rövid részlet a „Di­

csőség útja“ című szovjet film­
ből szinte külön filmtémát acL 
S így vagyunk minden szov­
jet filmmel. Mellékszereplői is 
szinte a főhős mellé none* 
Szovjet embereket személyesí­
tenek meg, akik hősök munká­
ban. harcban egyaránt.

Csütörtök este mutatták be a 
„Dicsőség útja“ c. filmet. A 
megnyitó ünnepségen Márkus 
Vince elvtárs. a Városi Pártbi­
zottság tagja mondott beszé­
det

— Pártunk harcosainak napi 
munkájában a szoviet film 
közvetlen segítséget ad, segíti 
nevelni és mozgósítani a ma­
gyar dolgozókat azokért a cé­
lokért. melyeket a mi Pártunk 
elénk tűz, — mondta többek 
között.

*
A Dohánygyári „Lendülje1 

dalkör énekszámai tették 
ünnepélyesebbé » díszelőadást
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fPOBZ.
Dolgozó parasztok 

tömegesen jelentkeznek az MHK 
mozgalomra

Az a hatalmas lendület, mely az 
MHK és az EMIIK sportmozgalom 
jelentkezésének első napját jellemet." 
te, nem tört meg, sőt nyílegyenes 
arányban növekedett. Az üzemi do ­
gozók felismerték az _ MHK sport­
mozgalom jelentőségét és számos üze­
münkben már az első két napon a 
jelentkezettek száma elérte vagy^ túl 
is haladta az elmúlt évben jelentke­
zettek számát. De jólesően állapítjuk 
meg, hogy az 'MHK jelentkezésben 
a dolgozó parasztfialalok sem akar­
nak lemaradni az üzemi munkásság
mögött. , ,

Tegnap a DÉFOSZ helyi szerveze­

teiben a sportfelelősök boldogan új­
ságolták, hogy hatalmas az érdeklő­
dés az MHK iránt. A vezetők min­
denütt jó példával járnak elöl es a 
DÉFOSZ megyei szervezetének tu- 
kára. Mocsár Imre elvtars volt az 
első, aki jelentkezett a GTO-mozga- 
lom nyomán megindult sporlmoz.ga- 
lomra, de Szőr Imre, a debreceni 
szervezet titkára es Székely Zoltán 
sporlfelelősük is leadtak nevezéseiket

A debreceni gépállomáson eddig 
már 70-en jelentkeztek az MEK-ra.

Füzér Pál elvtárs, Joga József uze 
mi bizottsági titkár elvtárs neveit ta 
táljuk a nevezettek kozott.

K«ráiy Ede első helyen áll Oslóban
Oslo. A norvég fővárosban folyó 

nü korcsoly ázó E u rópa-ba jnoksag
küzdelmei során pénteken délelőtt 
lefejezték a férfi egyéni bajnokság 
skolagya korlátáit. Király Ede, a 
gyakorlat befejezése után több, mint

mmm
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tárnak ma délután 4 orakor fontos 
értekezleten jelenjenek meg \oros- 
hadsereg-útja 24. szám alatt, (fold
SZWOT?iem5lteAmközépkáderek három
hónapos tanulókörét hétfőn reggel 8 
óra helyett 7 orakor tartjuk, a 
déki elvtársak is pontosan jöjjenek 
be a megjelölt időre

MINSz
SZOMBAT:

Elektromos és Gázmüvek, 1 óra: 
Mprií?vesi Mihály, Közlekedés, 1 óra. Äyvera Belváros 11., fél 7: Szabó 
Gizella, Határút, 7: Racz Géza. 

VASÁRNAP:
Tégláskert, 4 óra: Hodor Lajos.

SZAKSZERVEZET

délután fél 5 órakor lesz 
a titkárság helyiségeben. - A vada 
góqus szakszervezet ma este 8 órai 
kezdettel „Sport-bált“ ren^eJt * VrV 
rosháza kultúrtermében. Be^ar^,,^ 
virágpiac felöl. Mindenkit szeretett 1
hív és vár a vezetőség. — Hazfelügye 
lük szakszervezete februai 19-én, va 
sárnap délután három órakor Vörös 
Hadsereg-útja 61. szám alatt taggyu 
lést tart.

színház
MŰSOR:

Szombat délután fél 4: Szabad a 
pálya — Ifjúsági előadás.

Szombat este fél 8: Szabad a palya 
— Puskin-bérl. és P. szelv. béri.

Vasárnap este fél 8: Szabad a pá­
lya _ üzemi előadás.

Vasárnap délután fel 4 órakor a leg­
nagyobb operettsiker,a ,,Dohányon

DEFOSz

30 pontos vezetésre tett szert. A ver­
seny állása az iskola-gyakorlatok 
után. 1. Király Ede (Magyarorszag) 
778.1 pont, 2. Helmut Seibt (Ausztria) 
747 pont, 3. Carlo Fass! (Olaszország) 
698.3 pont.

EPOSZ SE lett a Ferencvárosból
Tegnap este a D. Hon véd SE is megalakult

A magyar sportnak szocialista ala- 
okra való átszervezésében az utóbbi 
lobén komoly lépések történtek.
1 Honvéd SE megalakulása, a Me- 
cor-csapatok létrejötte mind egy- 
gy jelentős állomása sportéletünk 
e jlödésenek, de kiemeikeoő ese­
ménynek tartjuk a Ferencváros be- 
lvadását az Édesipari Dolgozok Oi- 
zágos Szakszervezetének sportegye- 
ületébe. Ezzel egyik legnagyobb es 
egrégibb klubunk létét alapoztak 
nög. Az eddig kapitalista alapokon 
lyugvó egyesület ezzel nagy anyagi cs 
akölcsi támaszt kapott s most mar 
L dolgozók tízezreire, százezeréire ta- 
naszkodhat. .

A ferencvárosi Torna Clubnak 
ÍDOSZ SE-be való beolvadása ünne­
pélyes külsőségek között történt m,eg. 
Marosán György elvtárs, könnyűipari 
miniszter, az ÉDOSZ SE elnöke is 
negjelent a közgyűlésen es beszédéi
^Hangoztatta, hogy új utakra viszi

ez a közgyűlés a zöld-fehérek sport­
egyesületét, mely a jövőben spor­
tolóinak képességeit figyelembe véve 
úgy belföldi, mint a nemzetközi küz­
delmekben sikert sikerre halmozhat.

Nádas Adolf, a Ferencvárosi Torna 
Club elnöke kijelentette:

— Egy szépséghibája van a közgyű­
lésnek, az, hogy a Ferencvárosnak 
az ÉDOSZ SE-be történő beolvadása 
nem sokkal előbb történt meg.

Ezután a megjelentek hatalmas 
tapsvihara közepettében megválasz­
tották az új vezetőséget. Elnök és a 
labdarúgó szakosztály vezetője Nölirer 
Árpád elvtárs lelt, az ÉDOSZ sport­
osztályának vezetőjévé Száraz Istvánt 
választották, míg az egyesület ügy 
vezetője Kovács Imre elvtárs lett.

•

Tegnap este Debrecenben is alakuló 
közgyűlést tartott a Honvéd SE, 
metynek részleteiről lapzárta miatt 
vasárnapi számunkban számolunk be.

FELSZABADULÁSI KUPA
Hazánk felszabadulásának ötödik év­
iid ülő ja alkalmával a Ki ASZ alap- 
ikú bizottsága a debreceni csapatok 
iszére kiírta a Felszabadulási Ku- 
át, melynek első mérkőzését mai- 
ius 5-én kell lejátszani.
A küzdelmeket több Cboportban fog- 
ik lebonyolítani: ,
1. Az alapfokú egyesületek reszere: 
rre a felnőit, ifjúsági és kölyökcsa- 
atok nevezhetnek, akik küiön-kulon 
üzdenek az egyes esoportbajnoksá-

11. MLSZ egyesületek: II. osztá- 
yúak és ifjúságiak.
111. Diákszövetségi csapatok. _
A döntőt április 4-én játsszak le. 
Az MLSZ csapatok részvétele kij­
elező A mérkőzésekkel kapcsolatos 
udnivalók ős a nevezési lapok át- 
étele végett február 22-én délután
órakor a KLASZ-ban értekezletet 

endeznek.

ÍÉGY ÓRAKOR KEZDŐDIK
i MÁV műhelytelep kul túrházában 
L D. Lokomotív—Ceglédi LoKomotív
>ÍB I.-es b*ikozómérkőzés. A debre- 
:eni együttes erősen készül az össze- 
isapásra, különösen a Sípos—Gál ta- 
álkozó ígérkezik érdekesnek. A ha- 
ai együttesben helyet kap na
negérkezik — Tarányl elvtárs is.

iözös ELNÖKSÉGI ÜLÉST 
TART

i KLASZ és a JT, melyen megjele 
lik Ries István elvtárs, igazságügy- 
miniszter, az MLSZ elnöke is. A JT 
jrszágos elnöksége részéről dr. Abray 
Zsigmond elnök, Tab ók Endre elvtars 
főtitkár lesz jelen.

A vasárnap délután 3 órakor tar­
tandó elnökségi ülésre a KLASZ az 
aláboi sportvezetőket hívta meg: 
Barbai Kálmán, Pinczés András, Nagy 
János (Posta), Kerek G> ula (Sport- 
felügyelőség), Mányi Béla, Somogyi 
(Hajlított Bútorgyár), " Malatinszky 
Szatmári (Magasépítési NV), Pataki 
József, a D. Honvéd SE képviselője, 
Keskeny Károly, Kárpáti Dezső, 
Schneider Ferenc, Horváth Boldizsár, 
Horváth (Rendőrség), Erdei L. és Kr­
ieg J.

A DOHÁNYGYÁRI LENDÜLET 
sportolói ma este 7 órai kezdettel va­
csorával egybekötött műsoros tánc- 
estélyt rendeznek a gyár kultúiuei- 
mében. A műsor keretében a dohány­
gyári kultúrcsoporlon kívül a spor 
tolók kabaréegyüttese is fellép.

MA ESTE bonyolítják le a Kis- 
text—FTC összecsapást. A Klstexi 
ökölvívói jobb formában vannak, 
■ io:6-os győzelmüket várjuk,

A D. LOKOMOTIV NB I.-es kosár­
labda csapata — mely jelenleg a 10— 
11. helyen áll a bajnokságban — va­
sárnap a listavezető, s mát bajnok­
nak tekinthető KASÉ női együttesét 
fogadja. A mérkőzést délután fél 1 
órakor játsszak le a Diószegi-úti sport­
csarnokban.

TELEKI is beszállt egy félidőre a 
csütörtöki edzőmérkőzésen. A D. Lo­
komotív a tartalékegyültes ellen ját­
szott. Különösen a csatársor volt ki­
tűnő formában, 10 góllal terhelte meg 
ellenfele kapuját. Teleki is részt vett 
már az edzésen és vasárnap a Szol­
noki Lokomotív ellen is szerepelni 
fog.

Vidékiek
apróhirdetésüket be­
küldhetik levélben, a 
szöveghez az apróhir­
detés árát. postahelyed­
ben kérjük beküldeni. 
Köznap 30 fillér, yaf“r- 
nap S0 fillér szavanklnt

LAKÁS
VAROSBAN szoba, kony- 

hás lakást keresek
megtérítéssel, esetleg bu 
torzattal átvétellel. Vörös 
Hadsereg-utja 71. I^uáv“

ELADÓ RUHAFÉLE

El.ADÓ egy barna bőhá­
tú női kabát közepes ter­
metre- Bujdosó-u. 22. G 10

EGYSZERŰ fekete férfi
öltöny olcsón eladó. Vár­
utca 11. 1. ajtó. Sz 703—10

TAVASZI kabát, barna, 
bőszabású, modern, eladó 
Rálcóczi-u. 18. Sz 810—10

ELADÓ BÚTOR

DIÖFURNÉROS teleoldalú 
rekamiék, sezlonok, matra­
cok, székek sürgősen el 
adók. Péterfia 56.

Ny 4ö97—11

ELCSERÉLNÉM Dimitrov 
utcai jószágtartásos udvari 
kétszoba, előszoba mellek- 
helyiséges lakásomat lene- 
tüleg utcaival. Cím a ki­
adóban. ____ ________ 4jSU
" ELCSERÉLEM Péter fiat 
kétszobás lakásomat belva- 
rosi háromszobással, külön- 
bözet fizetéssel. Rák”c^"u; 
55. szám. -äla_~L

OLC5ÖBÉRÜ szoba kony­
ha speiz. disznótartásos 
lakásomat elcserélnem bel­
városival. Táltos-u. 4L

Ny 17—1

ELCSERÉLEM kétszobás 
okmfortos lakásomat egye­
temkörnyéki hasonlóval. — 
Hüvelyes-u. 10. I. em®let-

SZ DOO *

REKAMIÉ eladó, bútor 
kárpitozás, javítás most a 
legolcsóbb Baranyainál. — 
Színházátjáróban. Sz 773—11

DÍVÁNY fét fotellel, ágy- 
sodrony, két r thásszekrér j 
olcsón eladó. Nemzetör-u 
3. szám. Sz 789—1

OLCSÓN háló, konyha 
sezlon, székek, asztal, asz­
taltűzhely, Széchenyi-u. ti 
Klein. Ny 4C~

GYÖNYÖRŰ fényezett re 
kamié eladó. Kálv' -
11. szabóműhely. 45

ELCSERÉLEM szép szo­
ba, előszobás, jószágtarla- 
sos lakásom ugyanilyen 
kertes lakásért. Honved-u. 
12. jobbra 2. 454ii 1

MNDSz
Szombat Baromíiértékesílő lé1- 4 ó: 

Fekete imréuó

A klinikai MNDSZ csoportok feb­
ruár 13-án, szombaton este 3 órai 
kezdettel az egyetem aulájában 
zászlóavató ünnepséget rendeznek. 
Kultúrműsor. Reggelig tánc. Kitűnő 
és olcsó büffé. „Maxim Gorkij“ szim­
fonikus zenekar. Belépődíj 2 forint. 
Jegyek elővételben az egyetem Gaz­
dasági Hivatalában kaphatók.

Felhívom mindazoakt az asszony­
társakat, akik bábszínház tanfolyam­
ra jelentkeztek és levelezőlappal nem 
lettek értesítve, hogy ma délelőtt 10 
órakor a központban pontosan jelen­
jenek meg.

ANYAKONYV
Születések: Szamosvölgyi Jenő ta­

nító, Karám-u. 13.: Ildikó, Büte Ist­
ván, fm. munkás, Szepes-u. 3.: Mag­
dolna, Karsai Sándor allamvéd. szkv. 
Búza-u. 4.: Julianna, Földi János gk- 
vezetö, Szappanos-u. 15.: Anna, Cseke 
Gyula kőműves, Erzsébet-u. 12.: Ka­
talin, Sülő Károly alk. m., Basaha- 
lom-u. 50.: Károly, Schnotzer István 
alk. m., Vár-u. 10.: Judit.

Eljegyzések: ifj. Röff Sándor nyom­
dász és korrektor, Túri András-u. 5. 
és Dihen Julianna, MÁV kolónia IX 
épület 2. ajtó, Bara Zsigmond ref, 
lelkész, Kassa-u. 12. és Husi Mária 
Virág-u. 4., Horváth Imre kerékpár­
őrző, Szepességi-u. 24. és Szarvas Irén 
Szepességi-u. 24., Dalml István adó- 
hiv. vezető, Kút-u. 29. és -Hónya Gi­
zella, Meszcna-u. 7.

Halálozások: Fábián Andrásné Mi­
hály Mária 60 éves, Hétvezé^-u. 93 
Király István fm. 66 éves, Bellegelő 
468., özv. Tóth Istvánná Pintér Ju- 
liánná 62 éves, Kishegyesl-út 40., Do­
bos Lászióné Monok! teles tó éxee, 
Ceao-u. üt.

„SÜRGŐS LAKÁSCSERE ‘ 
iei’ieéjű hirdetés feladója 
adja le címét „Perfektuál­
ható" jeligére. 4549—4

ÜZLET
ÜZLETHELYISÉG

INGÓSÁG értékesítő az 
Ipariskola épületéből át­
költözött Csapó-u. 32. sz. 
alá. Minden ingóság vétele 
és eladása kedvező feltéte­
lek melleit.________ Ny 4—7

ELADÓ íüszerüzletberen- 
de’/és darabonként is. Vö- 
rösmarty-u. 11. 4527 7

VÉTEL

FESTMÉNYEKET — hi­
básat Is — perzsaszőnyeget 
régiséget veszek, Mükeres- 
kedés, Színliázátjárúban.

KOMBINÁLT szekrényt 
jó állapotban lévőt, meg­
vételre keresek. Ajánlato­
kat kiadóba kérek „Kedden 
megnézem“ jeligére. 4535-9

HÁLÓSZOBA és ebédlő 
bútor, masszív, kifogásta 
lan állapotban eladó 
kóczi-u. 18. Sz

Nyil-u. 127.

radio

Piae-u. 8 7.

ciál rádlójavitómühely. 
Dégenfeld-tér 3. Gaál.

TELEPES,

Kálvin-tér 2.

AUTO MOTOR KERÉKPÁR

üzlet.

VARRÓGÉP

VESZEK centrálbobinos, 
karikahajós VARRÓGÉPET s 
írógépet, Soltész, Kálvin- a 
tér 2. Sz 765—14

FÉRFISZABÓ varrógép
eladó Lolántffy-u. 11. 3. a.

Sz 824—14 i

GÉP CÉFSZERSZAM

ÍRÓGÉPET, számológépet
javít, vesz, elad Ludmán, 
Piac-u. 42. Pannonia-udvar

Sz. 746—15 x

gyermekkocsi

HASZNÁLT mélykocsiért 
új sportkocsi: adok, uj 
mélykocsi állandóan kap­
ható. Dimitrov-u. 2. Tisch­
ler. Ez 713—18

GYERMEKKOCSIK, órák 
kitűnő állapotban kaphatok 
cserélhetők. Hunyadi-u. 11. 
ViUanykürtecscre.

Sz 776—18

VEGYES

- AZ ALL. SZAKÉRETT-
• SÉGI Kollégiumban (Ma- 
1 goss György tér 18-c) na- 
“ ponta 20 kg suru moslék
* és burgonyahéj eladó. Ér­

deklődni lehet mindennap
1 a gondnoknál 12—13 óráig. 

fa 4534—21

ÜLŐ fürdőkád, függöny- 
" karnis, kép rámával, iia- 

rangütéses falióra eladó.
_ Mónus Illés u. ^ 12. föld- 
!l szint utolsó lakás.
^ Sz 829—21

ETERNIT palalemez öt 
lapméter olcsón eladó. —

- Kun szikvizüzeme Csapó 
" utca 33. Sz 799—21

: AUTOGEISER kifogásta­
lan eladó. Csapó u. 1. I.

“ lépcső, II era. 4. 
t- Sz 841—21

6. AJÁNLAT

MINDENFÉLE kárpitos
5~ munkát, javítást vállal
— Bernjén kárpitos, Péterfia 

utca 27. Sz 734-22

ZÁSZLÖCIMER, esőálló
kivitelben kapható Pethő- 

k nél, Szent Anna-u. 10.
1- Sz 777—22

;■ KERITÉSFONAT, lugas-
drót, tűzhelyek, tüskésdrót 
szekértengely olcsón Mura- 

R közi vasüzlet, Vörös Had- 
T sereg-útja 66. 22n - —
r> CSIZMASÄMFA 70 forint, 
r~ kaptafa, cipősámfa legol- 
I7 csóbban Jámbor István
ü kaptafakészítő mesternél,
- Kossuth-u. 49. Ny 4615—22 n

11 SAJÁTTERMÉfíÜ bor 50
1- literen felül 2.60 adó nél- 
£- kül. Csapó u. 86.

Sz #47—22

A DEFOSZ helyi szervezete fel. 
hívja a tagság figyelmét, hogy feb­
ruár 19-én, vasárnap délelőtt 9 óra. 
kor a DÉFOSZ helyt szervezem be­
lsőségében (Széchenyi-u. 37.) DEFOSZ 
nagygyűlés lesz. A tárgy rendkívül 
fontosságára való tekintettel minél 
nagyobb számban jelenjenek meg.

A DEFOSZ helyi szervezete felhív- 
ja a dülőbiztosokat, hogy szombaton 
9 órakor a DÉFOSZ helyi szervezete 
helyiségében rendkívüli dülőbiztosi 
értekezletet tartunk, megyei előadó­
val.

A DÉFOSZ helyi szervezete felszó­
lítja a szervezetéhez tartozó szakku­
bikosokat és segédmunkásokat, hogy 
a jövő hét folyamán a szervezőinél 
jelentkezzenek pontos létszámba vé­
telük végett. Továbbá felszólítjuk 
mindazon mezőgazdasági munkává!- 
latokat, akik az 1950. gazdasági esz. 
tendőre az állami gazdaságban ki- 
vannak elhelyezkedni, jelentkezzenek 
a DÉFOSZ helyi szervezeténél.

ÁLLAT

KÉT DARAB mangalica

Sz 770-21

HÁROM darab kereszti.

Sz 844-25

FIATAL yorkshit‘1 koca

4.102—23

INGATLAN

BERKSIRI magkoca és 
an 8 hónapos eladó. Csa- 
ó u. 86. Sz 848—25
NGATLAN
VERES utca 11. sz. lelek

Sz 786-21

DIMITROV (Miklós) U'.- 
a 5. számú ház — beköt­
özhető lakással — eladó.

Sz 804—21

KINIZSI-UTCA 97 számú 
„étszobás beköltözhető ker­
tes családi ház eladó.

Sz 738-21

HATVAN-U. 47. SZ. ház 
_ Merésze — beköltözés! le­
hetőséggel — eladó.

Sz 806—24

EGYSZOBÁS komfortos 
ház, 1015 n.-öl telekkel el­
költözés miatt sürgősen el- 
adó kilencezerért Alsójó­
ja, Fő utca 1018

4500—24

ELVESZETT

KÉT koca, az egyik ha­
sas feketepettyes, a másik 
sovány szőke, elveszett. — 
Bari Antal Tüzérkaszárnya 
26. 4538-2!

N6PLA1*
Politikai napilap

*
Felelős szerkesztő:

PINCZÉSI PÁL
Felelős kiadó:

SÁNDOR LASZL6
*

Szerkeeziőség:
Debrecen, Bajcey-Zeiiinesky- 
utca 1. sz. Telefon; 42-64

*
Kiadóhivatal:

Debrecen, Bajcsy-Zsilinezky- 
utca 1. sz. Te efon; 50-01

A'földl Nyomda 14V. 
Lapüzeme Debrecen

Bajcey-Zeilinezky.utoa L
*

Műszaki lg.: Kováé» Mihály

ELŐFIZETÉSI DU 
EGY HÓRA 11 FORINT

BÖSZÖRMÉNYI APRÓHIRDETÉSEK
ELADÓ VEGYES ELADÓ kettő darab ru- ELADÓ Dobó István-u. 87 ELADÓ Hadházi-u. 19. sz.ELADÓ vegyes

MAGAMHOZ VENNÉK 
12 éves kislányt. Cím a ki­
adóban.

KÉT másíééves üsző bor­
jú eladó. Ujfehértól-u. 89.

ELADÓ 150 liter fehér bor 
50 literenként is. Bercsényi 
utca 11.

MÉHVIASZT veszek. Be 
mutatni lehet Arany János 
utca 2.

BOR van eladó, saját ter­
mésű, igen jó, literenként 
is kapható. Arany J.-u. 2.

ELADÓ kettő darab ru­
haszekrény Szilágyi-krt 103.

ELADÓ egy női centrál- 
bobinos varrógép, Arany 
János-u. 10.

KERESEK 2 szoba kony- 
hás lakást, közvetítőt dí­
jazok. Cím: Molnár, Hirlap- 
lroda.

ELADÓ 3 éves üszoborjú, 
Arad-u. 51.

JÓKAI MŰR-UTCA 34. 
számú ház és konyhaszek­
rény, ebédlőasztal, töltött 
garnitúra, cserépkályha el­
adó.

200 LITER rizling bor el­
adó, Szoboszlal-u. 50.

KÉRÉSÉ Kmegvételre 200- 
tól 300-ig mérő fekvő mi
■tót. Cím a kiadóban.

ELADÓ egy hasas ló. SÍ- 
lye Gábor-u. 2.

ELADÓ egy ajtó két ab­
lak, deszkák, Jókai-u. 61,

INGATLAN

ELADÓ Szilassy-u. 73. sz. 
ház, gazdálokdónak is al­
kalmas. Értekezni u.-ott.

ELADÓ Veszprémi Gás- 
pár-u. 23. számú ház. Érte­
kezni ugyanott.

ELADÓ sürgősen Szilas- 
sy J.-u. 71. száma béz, i?Tr. 
tekezni ».-ott.

ELADÓ Dobó István-u. 87 
számú ház, kisebb értékű, 
sürgősen. Értekezni u.-ott.

ELADÓ homokkertben fél 
nyilas szőlő. Trágyát cseré­
lek csutkáért. Dorogi-út 94.

ELADÓ Honvéd-u. 15. sz. 
ház. Értekezni u.-ott.

ELADD Ujbocskaiban fél­
nyilas szőlő pajtával. Érte­
kezni Salgótarján-u. 5.

ELADÓ Csokonai Mihály- 
utca 47. számú ház. Érte­
kezni ugyanott.

ELADÓ Szoboszlai-út 26. 
számú ház. Ért. ugyanott.

ELADÓ Csolconat-u. 43. 
számú ház. Értekezni u.-ott

ELADÓ Lorántffy-kertben 
600 n-öl, Kossuth-kertben 
270 n-öl szőlő. Értekezés 
Uzok-tér 29.

ELADÓ Bulcsú-utca 10. 
számú ház. Ertammii >üun- 
dy Gy„ 39,

ELADÓ Hadházi-u. 19. «• 
ház. Értekezés Ságvárt 68.

ELADÓ Perczel Mór-utca 
15. számú ház. Értekező 
ugyanott. 

ELADÓ Bercsényi-utca 7. 
számú ház. Ért. u.-ott.

ELADÓ a Salgótarján-u. 
sarok pusztátelek felérésre. 
Érdeklődni lehet Kolozsva- 
ri-utca 26. .

KISEBB értékű ház el­
adó udvarral. Értekezni. 
Ujvárosi-út 71.   _.

BATTHYANY-U, 67. sz­
itáz eladó. Értekezés: Pev 
neházi Dávid 22.

ELADÓ Szondy György 
utca 9. számú ház. Értek 
zés ugyanott. -

ELADÓ Mátyás klrckörúi 
7. számú ház. Ért. Klrá y 
hágó-u. 24. ^

>


